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  لجنة وضع المرأة
  الدورة السادسة والخمسون

  ٢٠١٢مارس / آذار٩ -فبراير / شباط٢٧
  **من جدول الأعمال المؤقت) ج (٣البند 

دورة ال ـوالمؤتمر العـالمي الرابـع المعـني بـالمرأة          نتائج  متابعة  
ــة والعــشرين  ــة العامــة  لالاســتثنائية الثالث ــة لجمعي  المعنون

ــام  ” ــرأة ع ــين ا : ٢٠٠٠الم ــساواة ب ــة الم ــسين والتنمي  لجن
تعمـيم مراعـاة    : “والسلام في القـرن الحـادي والعـشرين       

        المنظور الجنساني وأوضاع المرأة ومسائل برنامجية
  ة اقتصادياتمكين المرأ    

  
  تقرير الأمين العام    

    

  موجز  
 بــشأن ٥٤/٤الــوارد في قرارهــا  وضــع المــرأة التقريــر اســتجابة لطلــب لجنــةأعــد هــذا   

تمكين المرأة اقتصاديا، بأن يقدم الأمـين العـام إليهـا في دورتهـا الـسادسة والخمـسين تقريـرا عـن               
إطـار الـسياسات الاقتـصادية المتعلقـة بـتمكين المـرأة       الحـالي  ويـدرس التقريـر   . تنفيذ هـذا القـرار    
  .صيات للعمل في المستقبلاقتصاديا ويقدم تو

  
  

 
  

  .٢٠١٢فبراير /شباط ١٤ أُعيد إصدارها لأسباب فنية يوم   *  
  **   E/CN.6/2012/1.  
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  مقدمة  -أولا   

 بعض التدابير التي يمكن أن تتخذها الـدول         ٥٤/٤اقترحت لجنة وضع المرأة في قرارها         - ١
وغيرها من أصحاب المصلحة من أجل تعزيز تمكين المـرأة اقتـصاديا وطلبـت أن يقـدم                  الأعضاء

ويـشتمل  . عـن تنفيـذ هـذا القـرار       تقريـرا    الأمين العام إلى اللجنة في دورتها السادسة والخمـسين        
يـستند   و )٢(ومؤسـسات منظومـة الأمـم المتحـدة        )١(هذا التقرير على مساهمات الدول الأعـضاء      

 ويختــتم التقريــر بتقــديم  ،صادر أخــرىلمــالأمــم المتحــدة ولأجهــزة في منــشورات تــرد إلى أدلــة 
  .توصيات للعمل في المستقبل لكي تنظر فيها اللجنة

التمتـع  بوصفه أيـضا واقعـا مهنيـا، يتـيح للمـرأة       بوصفه عملية و  ،لمرأة اقتصاديا وتمكين ا   - ٢
وهو يتـيح   . الآخرينحياة  بالحقوق الاقتصادية واتخاذ القرارات التي تؤثر في حياتها الخاصة وفي           

.  بما في ذلك التمكين السياسي والاجتمـاعي       ،الفرص أمام النساء لتحقيق أبعاد أخرى للتمكين      
في تحقيـق الأهـداف     أيـضا    تمكـين المـرأة اقتـصاديا       يمكن أن يـسهم    ،المتأصلةلى قيمته   وبالإضافة إ 

بغيـة تحقيـق الـتمكين الاقتـصادي للمـرأة لا بـد مـن اتبـاع نهـج                   و .)٣(الإنمائية الرئيـسية الأخـرى    
شــامل ومتماســك يجمــع في إطــاره المؤســسات وأدوات الــسياسة وأطــر الرصــد، بمــا في ذلــك     

التي تسعى إلى إعمال حقوقهـا مـن نفـوذ وقيـادة ويترتـب علـى الـتمكين                  للمرأة والجماعات    ما
  .الاقتصادي للمرأة الإقرار بقيمة عملها وقياسه واحترامه

ويدرس التقرير أيضا بيئة سياسات الاقتصاد الكلي ويحلل وضع المـرأة بوصـفها عاملـة                 - ٣
صاد وتحقيــق رفــاه   منظمــة للمــشاريع وصــانعة للقــرارات، بمــا في ذلــك مــساهمتها في الاقت ــ      و

ويسعى التقرير إلى إثبات أن قـضية تمكـين المـرأة اقتـصاديا أمـر ضـروري إذا مـا أريـد                      . الإنسان

__________ 
 العربيـة الـسورية     الجمهوريـة  و  وإندونيـسيا وإيطاليـا وبولنـدا وتركيـا        وردت مساهمات مـن حكومـات ألمانيـا          )١(  

ة المتحـدة لبريطانيـا     والسويد وفنلندا وكولومبيا ولاتفيا والمملك    ن  السوداوجنوب أفريقيا وجيبوتي والسنغال و    
 .العظمى وأيرلندا الشمالية والنمسا واليابان

ــة البحــر          )٢(   ــة ومنطق ــصادية لأمريكــا اللاتيني ــة الاقت ــا واللجن ــصادية لأوروب ــة الاقت وردت مــساهمات مــن اللجن
وق الكاريبي واللجنة الاقتصادية والاجتماعية لغـربي آسـيا ومنظمـة الأمـم المتحـدة للأغذيـة والزراعـة والـصند             

الدولي للتنمية الزراعية ومنظمة العمل الدولية والمركز الـدولي للتـدريب التـابع لمنظمـة العمـل الدوليـة ومـؤتمر               
الأمم المتحدة للتجارة والتنمية وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي ومنظمة الأمم المتحـدة للتربيـة والعلـم والثقافـة                  

وصندوق الأمم المتحـدة  ) هيئة الأمم المتحدة للمرأة(كين المرأة وهيئة الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتم 
للسكان ومفوضية الأمـم المتحـدة لـشؤون اللاجـئين وإدارة شـؤون الإعـلام والأمانـة العامـة للمنتـدى الـدائم                        

 .المعني بقضايا الشعوب الأصلية

ـــرانظ   )٣(    World Bank, World Development Report 2012: Gender Equality and Developmentــــــــــــ

(Washington, D.C., 2011).  
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للمجتمعات في جميع أنحاء العالم الخروج من حالة التراجع الاقتـصادي العـالمي الـراهن وتحقيـق                  
علـى   ويركـز    .لرجـل نمو عالمي متوازن ومستدام، وكفالة المساواة والعدالـة والكرامـة للمـرأة وا            

بمـا في ذلـك    المجالات التي يلزم اتخاذ مزيد من الإجراءات فيها للتعجيل بتمكين المرأة اقتـصاديا،     
الأعمـال الحـرة واتخـاذ القـرارات     ارسـة  كلي والتجارة والعمل والعمالة ومم   سياسات الاقتصاد ال  

تمكــين المــرأة  يعــزز فيهــا الأصــول والــتحكم  إتاحــة ســبل حيــازة   وفي حــين أن . الاقتــصادية
ير أخـرى عـن الموضـوع      مـع تقـار   لم يتطرق التقرير إلى هذه المـسائل تجنبـا لـلازدواج             ،اقتصاديا

  .ذي الأولوية
لـــدورة الـــسادسة والخمـــسين للجنـــة ويركـــز الأمـــين العـــام في تقريريـــه المقـــدمين إلى ا  - ٤

ــة   عــن ــة علــى تمكــين المــر ) E/CN.6/2012/4  وE/CN.6/2012/3(الموضــوع ذي الأولوي أة الريفي
اقتــصاديا والنــهوض بــتمكين المــرأة الريفيــة مــن خــلال المؤســسات الــتي تــستجيب للقــضايا          

يلــزم فيهــا بــذل المزيــد مــن الجهــد مــن أجــل تــسريع   ويــبرز التقريــران المجــالات الــتي. الجنــسانية
 بمــا في ذلــك الأراضــي والممتلكــات  ، مــن قبيــل المــوارد الإنتاجيــة ، للمــرأةقتــصاديلاتمكين االــ
 والتنميـة المـستدامة، وتقـديم الخـدمات والمؤسـسات           ، والقطـاع الزراعـي    ، والأسـواق  ،لتمويلوا

لإلمـام بلمحـة   شجَّع الدول الأعـضاء علـى النظـر في هـذين التقريـرين معـا مـن أجـل ا         وتُ. الريفية
  .المرأة اقتصادياعامة عن القضايا المتعلقة بتمكين 

ــائج ا،)١٩٩٥(ويــوفر منــهاج عمــل بــيجين    - ٥ ــة والعــشرين   ونت لــدورة الاســتثنائية الثالث
ــة   ــة العام ــرأة،     ) ٢٠٠٠(للجمعي ــز ضــد الم ــع أشــكال التميي ــى جمي ــة القــضاء عل الإطــار  واتفاقي

 علـى   وقد قطـع المجتمـع الـدولي      . السياسي والقانوني والمؤسسي للنهوض بتمكين المرأة اقتصاديا      
ــة وشــاملة لــتمكين المــرأة اقتــصاديا في    نفــسه ــة   أيــضا التزامــات قوي ــة الدولي العمليــات الحكومي

ــة    ،الأخــرى ــؤتمر قمــة الألفي ــا في ذلــك م ــة    ،)٢٠٠٠( بم ــل التنمي ــدولي المعــني بتموي ــؤتمر ال  والم
 والاجتماع العـام الرفيـع المـستوى        ، )٢٠٠٨( ومؤتمر المتابعة الدولي لتمويل التنمية       ،)٢٠٠٢(

  ).٢٠١٠( للجمعية العامة بشأن الأهداف الإنمائية للألفية
، التزمــت الــدول في الــدورة الحاديــة عــشرة للمــؤتمر الإقليمــي المعــني   ٢٠١٠ عــام وفي  - ٦

قـدر أكـبر   بالمرأة في أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي بتنفيـذ إجـراءات تهـدف إلى تحقيـق       
لــصالح أقــل وفي برنــامج عمــل العقــد . مــن الاســتقلال الاقتــصادي والمــساواة في مكــان العمــل 

مـؤتمر الأمـم المتحـدة الرابـع المعـني بأقـل البلـدان               في اعتمـد   الذي ،٢٠٢٠-٢٠١١البلدان نموا   
شــجعت الــدول علــى تمكــين المــرأة الريفيــة   ،٢٠١١في عــام المعقــود في اســطنبول بتركيــا نمــوًا 

 ،يو والتغـذ  ئيمـن الغـذا   كفالـة الأ  حاسما في تعزيـز التنميـة الزراعيـة والريفيـة و          واعتبرتها شريكا   
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وبالإضــافة إلى ذلــك، وافقــت  .)٤(وصــولها إلى المــوارد الإنتاجيــةضــمان كمــا شــجعت علــى و
الذي عقـده منتـدى التعـاون     بشأن المرأة والاقتصاد،    الدول الأعضاء في الحــوار الرفيع المستوى       

علــى اتخــاذ إجــراءات ملموســة لتحقيــق      ٢٠١١الاقتــصادي لآســيا والمحــيط الهــادئ في عــام     
 ،شكل كامل في اقتـصادات البلـدان الأعـضاء في المنتـدى         ب الإمكانات الكاملة للمرأة وإدماجها   

ــة  و ــادة    الإفــادة مــن مهاراتهــا وإزال الحــواجز الــتي تحــد مــن مــشاركتها الاقتــصادية الكاملــة وزي
ــق النمــو الاقتــصادي إلى أقــصى حــد ممكــن     وهيئــات وتناولــت معاهــدات . مــساهماتها في تحقي

 اعتمـدت منظمـة العمـل الدوليـة     ،٢٠١١وفي عـام   . وآليات حقوق الإنسان هذه القضية أيضا     
توصـية ترمـي إلى تحـسين ظـروف عمـل خـدم المنـازل في جميـع          قـدمت    و )٥(خدم المنازل  اتفاقية

  .أنحاء العالم
  

  الاقتصاد الكلي  -ثانيا   
معـدل  والبنـك الـدولي      قدر إدارة الشؤون الاقتـصادية والاجتماعيـة في الأمانـة العامـة           ت  - ٧

توافـق في الآراء  غـير أن هنـاك    ، في المائـة ٥  و٤بنسبة تتراوح بين  ٢٠١٠النمو العالمي في عام   
ــاطؤ        ــصادية آخــذ بالتب ــة والاقت ــة المالي ــن الأزم ــالمي م ــصاد الع ــاش الاقت ــى أن انتع نتيجــة إلى  عل

التوترات والإخفاقات في الأسواق المالية ومشاكل الديون السيادية في أوروبـا وتقلبـات أسـعار             
 توقعــات النمــو العــالمي تتعــرضو. الاخــتلالات في التجــارة العالميــةالــسلع الأساســية واســتمرار 

 ومن المتوقـع أن تنمـو الاقتـصادات الأكثـر     ، للتخفيض من جراء ذلك٢٠١٢ و   ٢٠١١لعامي  
تقلـب  مقرونة ب  ،وتساهم الأزمة المالية والاقتصادية    .)٦( في المائة  ٢ثراء في العالم بمعدل يقل عن       

سارع نمـو أوجـه عـدم المـساواة، وهـو الأمـر الـذي يـشكل تهديـدا                  في ت  ،والطاقة أسعار الأغذية 
  .م والأمن في جميع أنحاء العالمللتنمية الاقتصادية والاستقرار السياسي والسلا

تمكــين المــرأة إلى إعاقــة الركــود الاقتــصادي العــالمي وانخفــاض النمــو يــؤدي اســتمرار و  - ٨
يمكـن  فـإن ذلـك لـن     ،انتعـاش عـالمي  وث نـه حـتى في حالـة حـد     إبـل    ،اقتصاديا والحد من الفقـر    

ويقـــيس النـــاتج المحلـــي الإجمـــالي القـــيم الإجماليـــة للاســـتهلاك  . يـــضمن بمفـــرده تحـــسينهما أن
ــتي تقــاس بهــا هــذه القــيم     لكــن الط،والاســتثمار والإنفــاق الحكــومي وصــافي التجــارة   ــة ال ريق

إن العمـل غـير المـأجور       ولـذلك ف ـ  . تقاضى عنـها أجـر    أخذ بعين الاعتبار المدخلات التي لا يُ      ت لا
والخدمات الـتي يعتمـد     السلع  التي تستخدم لإنتاج    ‘‘ المجانية’’والموارد البيئية   ) والرجال(للنساء  

__________ 
 .A/CONF.219/3/Rev.1 انظر   )٤(  

 .http://www.ilo.org/ilolex/cgi-lex/convde.pl?C189انظر    )٥(  

  .)IMF, World Economic Outlook: Slowing Growth, Rising Risks, (Washington, D.C, 2011) انظر   )٦(  
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ومـن أجـل إجـراء تقيـيم     . النـاتج المحلـي الإجمـالي أو نمـوه      لا تـدخل في حـسابات     ،عليها المجتمع 
مـع  بالارتبـاط   نـاتج المحلـي الإجمـالي       ال  ينبغي النظر في نمو    ،حقيقي للتقدم المحرز في رفاه الإنسان     

 بمــا في ذلــك المؤشــرات الــتي ،التنميــة البــشريةحالــة ســوء التغذيــة و  مــن قبيــل،مؤشــرات الرفــاه
  .)٧( إضافة إلى العمل المأجور،العمل غير المأجوريدخل فيها 

ومن أجل الحد من أوجـه عـدم المـساواة الاقتـصادية والاجتماعيـة وتعزيـز حمايـة البيئـة                      - ٩
وفي تــسعينات القــرن الماضــي، لم يــستفد  .  للجميــعشــاملا ب أن يكــون النمــو الاقتــصادي يجــ

د في كـثير مـن الأحيـان مـن فرصـة تحـسين حالتـهم عنـدما حـدث نمـو مطـرّ                      لمهمشون  السكان ا 
  ).A/66/126انظر (نصيب الفرد من الدخل القومي  في
ا مـا أريـد ضـمان تحقيـق نمـو           تمكـين المـرأة اقتـصاديا أمـرا أساسـيا إذ          قـضية   ويعد تنـاول      - ١٠

شامل يراعي مصالح الفقراء؛ وبالإضافة إلى أن تمكين المـرأة اقتـصاديا قـضية مـن قـضايا حقـوق             
ــسان ــإن  ،الإن ــزه  ف ــة لتعزي ــصادية قوي ــاك دواع اقت ــة    .هن ــم المتحــدة للأغذي ــدر منظمــة الأم  وتق

ــا أتيحـــت    ــه إذا مـ ــال، أنـ ــبيل المثـ ــى سـ ــة، علـ ــول   والزراعـ ــة الوصـ ــساء إمكانيـ ــوارد إللنـ لى المـ
  مــزارعهن بنــسبة تتــراوح بــين    غلــة   فــإنهن يــستطعن زيــادة    ،مثلمــا يتــاح للرجــال    الإنتاجيــة 

ان الناميــة بنــسبة تتــراوح بــين   ممــا يزيــد مجمــوع النــاتج الزراعــي في البلــد  ، في المائــة٣٠  و٢٠
  .)٨(الأمن الغذائي والنمو الاقتصاديتحقيق يسهم في ما  وهو ، في المائة٤ و ٢,٥
 ،تقدم كبير نحو تحقيق بعـض الأهـداف الإنمائيـة للألفيـة            الوقت الذي يشهد إحراز      فيو  - ١١

فعلــى ســبيل . الأزمــة الماليــة والاقتــصادية التقــدم المحــرز في بعــض البلــدان الناميــة للخطــر تعــرّض 
ــال ــرة       ،المث ــع في الفت ــة أن الركــود المتوق ــدان أمريكــا اللاتيني ــن بل ــدرت دراســة شملــت ســتة م  ق
قبـل   النمو في فترة ما   مستويات  استعادة  وث انتعاش بطيء وتدريجي نحو       وحد ٢٠١٠-٢٠٠٩
البلدان ذات الدخل المنخفض بعيدا عـن المـسار         يمكن أن يدفعا بعض      ٢٠١٥بحلول عام   الأزمة  

ــق بج  ــا يتعل ــة    فيم ــة للألفي ــق الأهــداف الإنمائي ــة إلى تحقي ــا الرامي ــام  هوده الدراســة في مجــالات إتم
  .)٩(الأم وإمكانية الحصول على مياه الشرب والصرف الصحيالابتدائية وصحة الطفل و

__________ 
  )٧(   Jain, D. and Elson, D. (eds) ‘Harvesting Feminist Knowledge for Public Policy, Rebuilding Progress 

(New Delhi, 2011).  
  )٨(   FAO. The State of Food and Agriculture 2010-2011: Women in Agriculture, Closing the Gender Gap 

for Development (Rome ,2011).  
  )٩(   Sánchez, M. and Vos, R., “Impact of the global crisis on the achievement of the Millennium 

Development Goals in Latin America. New York”, Department of Economic and Social Affairs, 

)Working  Paper No.74 (ST/ESA/2009/DWP/74.  
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وتحــذر منظمــة العمــل  . وظــائفعــن تهيئــة الالانتعــاش الاقتــصادي البطــيء  لا يــسفر و  - ١٢
 وأكثــر عمقــا في الوظــائف  الدوليــة مــن أن الاقتــصاد العــالمي يقــف علــى حافــة ركــود جديــد   

 المزيد مـن الاضـطرابات الاجتماعيـة        شأنه أن يؤخر الانتعاش الاقتصادي العالمي وقد يشعل        من
 ويجـب إيجـاد     ،للوظـائف المولـد    وثمة حاجـة ماسـة إلى معالجـة النمـو غـير              .في الكثير من البلدان   

ويعــد ضــمان حـد أدنى مــن الحمايــة الاجتماعيـة للجميــع أمــرا   . فـرص العمــل للنــساء والرجـال  
 ،المساواة بين المرأة والرجـل     على أساس     لجميع أفرادها  حاسما لبناء مجتمعات أكثر عدلا وشمولا     

  .على النحو الذي اقترحه الفريق الاستشاري المعني بالحد الأدنى للحماية الاجتماعية
للحكومـــات فيمـــا يتعلـــق الحيّـــز المتـــاح وتقلـــص الأزمـــة الماليـــة والاقتـــصادية بالفعـــل   - ١٣

دابير معاكــسة  مــن أجــل تنفيــذ ت ــ،لا ســيما في البلــدان المتقدمــة النمــو اليــات، بالــسياسات والم
أوضـاع  مع الانتقال من مرحلة منح الحوافز المالية إلى مرحلـة تـصحيح             و. للدورات الاقتصادية 

مـن تـأثير خفـض      بـدوره    مما يـضاعف     ،المالية العامة، فمن المرجح أن يتباطأ النشاط الاقتصادي       
 في فتــرة ،التنميـة تبــاطؤ تــدني النمـو و لوقــد أدت الفتـرات الطويلــة الـسابقة   . الإنفـاق الحكـومي  

علـى سـبيل    في منطقة أفريقيا جنـوب الـصحراء الكـبرى وأمريكـا اللاتينيـة،         ‘‘ العقود الضائعة ’’
ما تعوض النساء عن التخفيضات في الإنفـاق علـى       وعادة. عواقب متمايزة جنسانيا   إلى المثال،

جــر غــير المــدفوع الأتكثيــف عملــهن بإيــرادات الأســر المعيــشية،   الرعايــة العامــة والنقــصان في 
 الـــذي لا يتـــوافر فيـــه ســـوى القليـــلالنظـــامي ، ولا ســـيما في القطـــاع غـــير والمـــدفوع الأجـــر

  .الحماية لحقوقهن، إن وجدت من
وتتسم المناقشات المتعلقـة بالـسياسات العامـة بـشأن القـضايا الحـساسة المتـصلة بكيفيـة                  - ١٤

 وإيجــاد الوظــائف   وتعزيــز التجــارة العادلــة   للجميــعتنظــيم الأســواق وتوليــد النمــو الــشامل    
تقـوم علـى قاعـدة عريـضة وتـشمل          بكوها مناقـشات    والاستثمار في توفير الخدمات الأساسية،      

وهـي تـوفر فرصـة أمـام دعـاة المـساواة بـين الجنـسين للمـشاركة              المواضـيع،    مـن    ة واسع اتنطاق
 الـدفاع عـن قـضية تمكـين المـرأة اقتـصاديا وضـمان أن تؤخـذ الأبعـاد الجنـسانية                    من أجـل    فيها،  

  .للسياسات والبرامج في الحسبان
فـالنظم الـضريبية علـى      . يشكل التحليل الجنـساني للـسياسات الماليـة أمـرا بـالغ الأهميـة             و  - ١٥

باعتبـار أنهـا    بـين الجنـسين،    أوجـه لعـدم المـساواة      سبيل المثال يمكن أن تؤدي إلى إيجاد واستمرار       
 وغــير النظاميــة للأعمــال أوقــاتهم  الكيفيــة الــتي يخــصص بهــا النــساء والرجــال يمكــن أن تــؤثر في

ن بحــث أجــري مــؤخرا للأبعــاد الجنــسانية وقــد بــيَّ. )١٠(غــير المدفوعــة الأجــرالأعمــال  والنظاميــة
__________ 

  )١٠(   Barnett, K., and C. Grown, C., Gender Impacts of Government Revenue Collection: The Case of 

Taxation London (Commonwealth Secretariat, 2004). 
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ــسياسات ــا والمغــرب      والإصــلاحاتلل ــا وغان ــوب أفريقي ــدا وجن ــتين وأوغن ــضريبية في الأرجن  ال
ــشمالية وا      والمكــسيك ــدا ال ــى وأيرلن ــا العظم ــة المتحــدة لبريطاني ــة   والمملك ــار التوزيعي ــد، الآث لهن

للسياسات الضريبية على المرأة والرجل، وأثر السياسات والإصلاحات الـضريبية علـى الأعمـال          
غــير المدفوعــة الأجــر، فيمــا بــين الأســر المعيــشية وداخلــها علــى حــد الأعمــال المدفوعــة الأجــر و

معظـم النـساء   جد توو .)١١( التأثير المتفاوت على الأشخاص على مدار حياتهمكما أظهرسواء، 
 حيث يندرجن في إطار الاقتـصاد غـير         ،في البلدان النامية خارج شبكة ضريبة الدخل الشخصي       

دخـول كـثيرا مـا تكـون أقـل بكـثير            يتحـصلن علـى     والنظامي أو في مهـن القطـاع غـير النظـامي            
هــذه  اســتخدام التــسهيلات الــضريبية في  لــن يــصل  و.  ضــريبة الــدخل لعتبــةالحــد الأدنى  مــن

 .يبيةشبكة الضراللا إلى نسبة ضئيلة من النساء اللائي يندرجن ضمن من ثم إ اتالسياق

 في تقيــيم الحــساسية حاسمــاوتــشكل مبــادرات الميزنــة المراعيــة للمنظــور الجنــساني أمــرا   - ١٦
أدوات للإرشـاد والرصـد حـتى       هـذه المبـادرات     قـدمت   و.  مجال إدارة الماليـة العامـة      الجنسانية في 

ــوازاةيتــسنى  ــسياس  الام ــة باية اتلتزامــات ال ــوارد   المتعلق . لمــساواة بــين الجنــسين مــع تخــصيص الم
وتشترط النمسا أن تطبـق الميزنـة المراعيـة للمنظـور الجنـساني في كافـة مراحـل الإدارة الاتحاديـة                 

ــذ والتحقـــق    ــصياغة والتنفيـ ــيط والـ ــشمل التخطـ ــة، الـــتي تـ ــع  تُـــصنف و. للميزانيـ ــسويد جميـ الـ
 ا إحـصائي  ا مرفق ـ وتـضم إليـه   ع قانون الميزانية حسب نوع الجنس       في مشرو الواردة  الإحصاءات  

ويـدعم صـندوق الأمـم المتحـدة للـسكان جهـود            . بشأن المساواة الاقتصادية بين المرأة والرجـل      
ــة المراعيــة للمنظــور الجنــساني في بعــض     ــاء القــدرات في مجــال الميزن ــا، الــدعوة وبن بلــدان أفريقي

 .ذلك غابون وغانا ونيجيريا في بما

ــات    - ١٧ ــع سياسـ ــةويتطلـــب وضـ ــا  ل مراعيـ ــساني فهمـ ــور الجنـ ــبلمنظـ ــة بالعواقـ  التوزيعيـ
لاستراتيجيات النمو الاقتصادي والسياسات النقدية والمالية والتجارية والاسـتثمارية الـتي تقـوم             

ــا   ــا، وفهم ــالقوىعليه ــن تمكــين    ب ــد م ــتي تح ــرأة ا ال ــصاديالم ــد ترســخت  . اقت ــادرة إدارة وق مب
 بـين برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي           مبـادرة مـشتركة   ، وهـي    الجنـسانية وة  السياسات الاقتصادي 

 أفريقيــا ويجــري حاليــا تكرارهــا في وســط وشــرق أوروبــا وفي  للمــرأة في الأمــم المتحــدة وهيئــة
ــادرة   آســيا،  ــذه المب ــسائل      وتركــز ه ــواعين بالم ــصاديين ال ــن الاقت ــة حرجــة م ــى تكــوين كتل عل

 المراعيــة للمنظــور الجنــساني يكلــالقتــصاد الاوأطــر الجنــسانية مــن أجــل دعــم وضــع سياســات  
ووضــعت اللجنــة الاقتــصادية والاجتماعيــة لغــربي آســيا مبــادئ توجيهيــة  . وتنفيــذها ورصــدها

مـساعدة وزارات العمـل والأجهـزة الوطنيـة المعنيـة           تستهدف  وأدوات لتعميم المنظور الجنساني     

__________ 
  )١١(   Grown C. and Valodia, I. (eds). Taxation and Gender Equity: A comparative analysis of Direct and 

Indirect Taxes in Developing and Developed Countries (Routledge, New York 2011). 
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  المــرأة اقتــصاديالقــضية تمكــينتــروج  إدارة شــؤون الإعــلام كمــا أن. بالمــساواة بــين الجنــسين 
 .ة التي تضطلع بهايية والدعووإطار أعمال التوع في

يل الكثير من السياسات الاقتصادية إلى تجاهل التوزيع الجنـساني للأعمـال المدفوعـة              يمو  - ١٨
 إلا أنـه مـن الممكـن مراعـاة التوزيـع الجنـساني للأعمـال                .غـير المدفوعـة الأجـر     الأعمال  الأجر و 

فعلـى سـبيل    .  السياسات وتصميمها  غير المدفوعة الأجر في تشخيص    الأعمال  وعة الأجر و  المدف
 القيـود  بعـض فريقيـا لـدعم الطفـل في التخفيـف مـن      أالمثال، تساعد المنحة التي تقـدمها جنـوب       

في ذلك القيد المتمثل في الحاجة إلى توفير رعاية الطفل، الذي يقلل مـشاركة النـساء اللائـي                   بما
 .)١٢( العمل في صفوف القوى العاملةيكن في سن

لأطفــال الفــرص المتاحــة ل الــدخل المــرتبط بفتــرات الركــود مــن   تــدنيويمكــن أن يحــد   - ١٩
ــؤدي والفقــراء  ــاقم الفقــر  إلى ي ــوارث عــبر تف ــالالمت ــد . )١٣( الأجي ــة  وق ــرامج الحماي ســاعدت ب

لأزمـة  لناجمـة عـن ا    ا من بعض الآثار المتباينة حسب نوع الجنس         التخفيفالاجتماعية النساء في    
 تغطيـة ونطـاق برنـامج       ٢٠٠٩ في عـام     فعلى سبيل المثال، زادت المكـسيك     . المالية والاقتصادية 
 مواجهــةمــساعدة الفقــراء علــى  مــن أجــل ، “فــرص”  المــسمىيــة المــشروطةدالتحــويلات النق

مـــن تغطيـــة التحـــويلات بـــسرعة فريقيـــا أ وزادت جنـــوب . في أســـعار المـــواد الغذائيـــةةالزيـــاد
 واســتجابت الفلــبين إلى الأزمــة عــن طريــق توســيع ،تماعيــة الــتي تــستهدف الأســر الفقــيرةالاج

الأسـر المعيـشية المـستفيدة منـه     وكـان عـدد   نطاق برنامج تجريبي للتحـويلات النقديـة المـشروطة      
بحلـول نهايـة    أسـرة معيـشية     وصـل إلى مليـون      إلى أن    أسـرة    ٦ ٠٠٠ لا يتجـاوز     ٢٠٠٨عام   في
 مليون أسـرة فقـيرة   ٤,٣ و ٤,٢  ما بين البرنامج إلى وصول كومة إلى  الح ططتخ، و ٢٠١٠ عام

  .)١٤(٢٠١٢ بحلول نهاية عام
  

 التجارة  -ثالثا   
 الأدوار  اقتصاديا، بما تنقلـه مـن تـأثيرات علـى         لمرأة  اترتبط السياسات التجارية بتمكين       - ٢٠

 أثـر الــسياسات  ،لنقـل وتـشمل آليـات ا  . الاقتـصادية والاجتماعيـة الـتي يقـوم بهـا الرجــل والمـرأة      
ويتبـاين أثـر الـسياسات التجاريـة علـى        . التجارية على الأسعار والتوظيف والأجـور والمهـارات       

__________ 
  )١٢(   Nora Lustig (2010) Protecting Latin America’s Poor During the Economic Crisis. Inter-American 

Dialogue Policy Brief NO. 2, (February,2011).  
  .Group of 20, OECD, ILO Country Policy briefs (2011) South Africa (www.oecd.org) انظر   )١٣(  
  ,World Bank (August, 2011) Social Safety Nets Respond to Crisis انــظـــــــــــــــــر   )١٤(  

http://web.worldbank.org/WBSITE/EXTERNAL/NEWS.  
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 مــا بــين مختلــف الفئــات الاجتماعيــة، وفي، وداخلــها،العلاقــات بــين الجنــسين فيمــا بــين البلــدان
 .من وقت إلى آخريتباين هذا الأثر  كما

 للنـساء   المـأجور بالنـسبة   صدير مـصدرا هامـا للعمـل        وتتيح فرص التوظيـف في قطـاع الت ـ         - ٢١
  إلى أن عمالة المرأة تـشكل       منظمة العمل الدولية   حد تقديرات أشير  يو. بعض البلدان والمناطق   في
. وظيفــة في منــاطق تجهيــز الــصادرات    مليــون ٢٧ الوظــائف البــالغ   مجمــوع في المائــة مــن ٧٠
تمكينــهن تحقيــق أة في تجــارة الخــدمات علــى يقتــصر إســهام مــشاركة المــر الآونــة الأخــيرة، لم وفي

وفي حين أسهمت هـذه الوظـائف    . )١٥( الوطنية  المنافسة زيادةالاقتصادي فحسب، وإنما أيضا في      
ــه     ــز مكانت ــرأة وتعزي ــصادي للم ــق الاســتقلال الاقت ــت ظــروف العمــل   افي تحقي  في الأســرة، كان

جـور، وانعـدام المـساواة بـين         الأ  الـدائم في   نخفـاض لاهذه الـصناعات سـيئة غالبـا، واتـسمت با          في
أثــيرت  و.)١٦(الجنـسين في الأجــور، والطــول المفــرط لــساعات العمـل وعــدم الاســتقرار الــوظيفي  

ــي     ــسلامة المهن ــصحة وال ــدابير ال ــار إلى ت ــشأن الافتق ــضا ب ــدال، وينشــواغل أي ــذي يتعــرض  تهدي  ال
سيين القـائمين علـى     الجن ـوالمـضايقة   التنظيم الذاتي للعمال أو حظره والعنـف عمومـا، والعنـف             له

 مـصانع أو في أمـاكن عمـل         داخـل  بأكملـه    إنجـاز العمـل   يجـري    وقـد لا  . )١٧(أساس نـوع الجـنس    
.  أو تنـتج في المـترل       العمـل بالقطعـة    قـد تـصنع علـى أسـاس        التـصدير    سلع أن بعض    حيث ،رسمية

ربقـة  لا يسمح للنـساء بـالتحرر مـن      متدنية للغاية بما في بعض الحالات تكون  وعادة فإن الأجور  
 .جتماعيةالاماية الح سبيل للحصول على في الوقت نفسه الذي لا يكون أمامهنالفقر 

 فـرص العمـل     زيـادة وقد أدى التوسع في قطاع تكنولوجيا الاتصالات والمعلومات إلى            - ٢٢
ــدان   ــاهرات في عــدة بل ــساء الم ــل   وفي . للن ــام مث ــود الماضــية أســهمت مه ــات  العق  إدخــال البيان

في الآونـة   و.بربـادوس وجامايكـا والفلـبين   منـها   في بلـدان      للنـساء  اد وظـائف  ومعالجتها إلى إيج ـ  
 الاتـصالات م  مجيـات ونظ ـ  ا المتعلقـة بالبر   أعمال مراكز الاتـصال   ب  أسهمت المهام المتصلة   الأخيرة

 لا تــزال النــساء يعملــنمــع ذلــك و. )٣( ماليزيــا والهنــدمثــل في بلــدان  للنــساءإلى إيجــاد وظــائف
هـذه   في المائـة مـن     ٨٠لـى    حيـث تـشكل النـساء مـا يربـو ع           :لابـس الجـاهزة   بكثرة في تصنيع الم   

  . في المائة في كينيا٧٥لى  في بنغلاديش وما يربو عالعمالة
  

__________ 
  )١٥(   Puri, L. “Trade in Services, Gender and Development: A Tale of two Modes”, In Trade and Gender: 

Opportunities and Challenges for Developing Countries. UN SALES PUBLICATIONS, E.04.11-D-28.  
  )١٦(   Günseli Berik Gender Aspects of Trade in “Trade and Employment from Myths to Facts”, ( ILO 2011).  
  )١٧(   ILO. A Fair Globalization: Creating Opportunities for All. (Geneva 2004).  
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وتشير الأدلة المستقاة من منطقة الشرق الأوسط وشمال أفريقيا إلى أن التصنيع المـدفوع                - ٢٣
منظمـة العمـل     البيانـات المـستمدة مـن     تظهـر   . النساء مترابطان بشكل إيجابي   بالتصدير وتوظيف   

ــا       ــن الع ــرأة م ــصيب الم ــسعينات، كــان ن ــل الت ــه في أوائ ــة أن ــل   الدولي ــصنيع يمث ملين في قطــاع الت
ومـــن ناحيـــة أخـــرى، تحـــد الـــصناعات  .  في المائـــة في المغـــرب٣٧المائـــة في تـــونس، و  في ٤٣

سـلامية والمملكـة العربيـة      في الجزائر وجمهوريـة إيـران الإ      . المتمركزة حول النفط من عمالة المرأة     
نفط والإيــرادات المتولــدة عنــه،  الــسعودية وهــي بلــدان تعتمــد بــشكل كــبير علــى اســتخراج ال ــ  

  .)١٨(مجز توجد إلا نسبة ضئيلة من النساء الناشطات اقتصاديا ممن يلتحقن بعمل لا
نتـاج  وقد يستتبع عمليات تحرير التجارة والتعديلات الهيكلية آثار تغير من أوضـاع الإ              - ٢٤

ت باعتبـار أنـه     فعلـى سـبيل المثـال، يـستتبع تخفـيض الحـواجز الجمركيـة تعـديلا               . )١٩(والتوظيف
وقـد يـستغرق العثـور علـى مـصادر          . يصبح بإمكـان المنـشآت المحليـة المنافـسة مـع الـواردات             لن

 تطــوير مجــالات التــصدير وقتــا، جديـدة للعمــل في المجــالات الــتي تتــيح ميــزة نــسبية وفــضلا عــن 
ن الوظـائف والفـرص الجديـدة الناشـئة ممـا يفيـد منـه منظمـو الأعمـال والعمـال ذوي                      تكـو  وقد

وتـبين الدراسـات    . المهارات المختلفة أكثر منها لمن يعملون في المنشآت التي تحميهـا التعريفـات            
أن المكاســب المتحقَقــة مــن تحريــر التجــارة تفــوق في المحــصلة هــذه التكــاليف حــتى وإن كانــت  

  .)٢٠(م بالحيادية إزاء نوع الجنسالتعديلات لا تتس
. واقترن ارتفاع عمالة المرأة في قطاع التـصدير بزيـادات في الأجـور في بعـض الحـالات                   - ٢٥

 تــشير الأدلــة المــستقاة مــن الــصين إلى أن العــاملات في الــصناعات الجديــدة  ،فعلــى ســبيل المثــال
م في الدولـة، وفي بـنغلاديش       المتصلة بالتصدير يحصلن على أجور أعلى منها في الصناعات الأقـد          

والمغرب، كان التمييز في الأجر ضد المرأة في مجـال صـادرات المنـسوجات أقـل منـه في المجـالات         
. )٣(الصناعية الأخرى التي تجتاز أولى مراحل التحرير، وقد انخفض هذا التمييز مع مرور الوقـت              

 المثــال، تــشير الــدلائل إلى لففــي أمريكــا اللاتينيــة، علــى ســبي. إلا أن الأمــر لــيس كــذلك دائمــا
  .)١٦(سواء حد تحرير التجارة تزامن مع زيادة عدم المساواة في الدخل والأجر على أن
  

__________ 
  )١٨(   Moghadam. V. M. Modernizing Women: Gender and Social Change in the Middle East (London, 2003).  
  )١٩(   Puri, L. The “engendering of trade for development”, in Trade and Gender,: Opportunities and 

Challenges for Developing Countries. UN Sales Publication E.04.II.D.28.  
 Winters, A. “Trade liberalization and economic performance: an overview”, in Economic انظـر    )٢٠(  

Journal, Vol. 114. 
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، ومـع بدايـة الأزمـة الماليـة الاقتـصادية انخفـض معـدل التجـارة العالميـة                   ٢٠٠٩وفي عام     - ٢٦
لطلــــب ودللــــت هــــشاشة التعــــافي في كــــثير مــــن البلــــدان، وضــــعف ا.  في المائــــة١١بنــــسبة 

الاقتصادات الأكثر تقدما، على نحو ضمني، إلى أن العمالة في صناعات التـصدير الـتي مثلـت        في
ففي كمبوديا، علـى سـبيل      . قبلاً مصادر هامة لعمالة المرأة في العديد من البلدان صارت مهددة          

اء، النـس  ملـة في قطـاع الملابـس، ومعظمهـم مـن           في المائة من مجمـوع القـوى العا        ١٨المثال، فقد   
  .)٢١(٢٠٠٩مايو / إلى أيار٢٠٠٨أكتوبر / الأولتشرينوظائفهم خلال الفترة من 

وقد بدأت مسألة المساواة بين الجنسين تحظى ببطء ببعض الاهتمام في جـدول أعمـال                 - ٢٧
ــة  ــإن نحــو       . التجــارة الدولي ــصادي، ف ــدان الاقت ــة في المي ــاون والتنمي ــة التع ــادت منظم ــا أف وكم

) ٢٠٠٨ بليــون دولار في عــام   ٤٢(“ المعونــة مــن أجــل التجــارة   ”المائــة مــن مجمــوع    في ٣
وقــد أحــرزت بعــض البلــدان تقــدما هامــا علــى طريــق   . )٢٢(تــضمنت بعــض الأبعــاد الجنــسانية 

ــة   ــا التجاريــ ــدا،  : إدمــــاج مــــسألة المــــساواة بــــين الجنــــسين في مبادراتهــ فقــــد حــــددت أوغنــ
لمـرأة في الـصادرات وأدرجـت       استراتيجيتها الوطنية للتـصدير، عوائـق تحـول دون مـشاركة ا            في

تدابير للاستفادة من الإمكانات غـير المـستغلة للأوغنـديات وزيـادة إسـهاماتهن إلى الـصادرات،        
وتــدعم الــسنغال عمــل المــشتغلات بالتجــارة بتقــديم الــدعم لرائــدات الأعمــال الحــرة في إطــار    

ة المواضـيعية الـشاملة     لويالوكالة السنغالية لتشجيع الصادرات، كما أن البعد الجنساني يمثل الأو         
  .أنشطتها المتصلة بالمعونة من أجل التجارة للسويد في

غير أن تقييمات الأثر الجنـساني لاتفاقـات منظمـة التجـارة العالميـة لم تـستخدم بـشكل             - ٢٨
فكــثيرا مــا يكــون تمثيــل المــرأة ناقــصا في مثــل هــذه   . كامــل للتــأثير علــى المفاوضــات التجاريــة 

وفي هــذا الــسياق، تجــري البلــدان الجزريــة     . ا في وفــود البلــدان الناميــة  المفاوضــات، لا ســيم 
كمـا أتم مـؤتمر     . المحيط الهادئ حاليا تقييمات تتعلق بأثر التجارة فيما يتعلق بحقوق الإنـسان            في

الأمــم المتحــدة للتجــارة والتنميــة تقييمــات للأثــر الجنــساني لــسياسات تحريــر التجــارة في بوتــان  
  .سوتووالرأس الأخضر ولي

ويتطلب الاستفادة من كافة الإمكانات التي يتيحها تـسخير التجـارة مـن أجـل التنميـة            - ٢٩
وتتـيح  . التصدي للعوائق التي تتعلق بالبعد الجنساني تحديدا، وزيادة الفرص التجارية أمام المـرأة            
 والإطــار أطـر التعـاون الإنمــائي المتعـددة الأطــراف، بمـا فيهــا مبـادرة المعونــة مـن أجــل التجـارة،       

المتكامل المعزز للمساعدة التقنية المتعلقة بالتجارة لأقل البلدان نموا، وإطار عمل الأمـم المتحـدة          
__________ 

  )٢١(   ILO and Asian Development Bank, Women and labour markets in Asia (Bangkok, 2011).  
  )٢٢(   “Aid for Trade: A gender dimension”, powerpoint presentation by F. Lammersen, OECD, Gendernet 

8th meeting, June 2010 (http://www.oecd.org/dataoecd/57/8/45523507.pdf).  
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. للمــساعدة الإنمائيــة نقــاط انطــلاق للعمــل علــى إدمــاج المــسائل الجنــسانية في التجــارة الدوليــة 
 جولـة   وعلاوة على ذلك، يجب إشراك المفاوضـات مـن النـساء بـشكل عملـي عنـدما تـستأنف                  

  .الدوحة للمفاوضات التجارية
  

  المرأة والعمالة  - رابعا  
، ٢٠٠٩ و ١٩٨٠ ففي الفتـرة بـين   : إلى الزيادةمشاركة المرأة في سوق العمل اتجهت    - ٣٠

 في المائـة،  ٥٢ إلى ٥٠ارتفع معدل مشاركة الإناث في سوق العمـل علـى الـصعيد العـالمي مـن             
وتنم هذه الـتغيرات عـن اتجـاه عـام          .  في المائة  ٧٨ إلى   ٨٢وانخفض معدل مشاركة الذكور من      

ونتيجـة لـذلك، ضـاقت      . يالدراس ـالتحـصيل   بين الشباب مـن الجنـسين لقـضاء فتـرة أطـول في              
 نقطـة   ٣٢معدلات مشاركة الرجل والمرأة في قوة العمل علـى الـصعيد العـالمي مـن                المسافة بين   

  .)٣(٢٠٠٩ نقطة مئوية في عام ٢٦ إلى ١٩٨٠مئوية في عام 
 ولا تـزال هنـاك حـواجز كـبيرة          ،ولا تزال الفروق بين الجنسين كبيرة في بعض المناطق          - ٣١

ويــنخفض معــدل مــشاركة المــرأة في قــوة  . تحــول دون مــشاركة المــرأة في ســوق العمــل قائمــة 
 في المائــة، عنــه  ٢٦د مــستوى عنــوهــو العمــل في منطقــة الــشرق الأوســط وشمــال أفريقيــا،      

. )٢٣(، وتظل نسبة العاطلات عن العمل أعلى من نـسبة العـاطلين           منطقة أخرى في العالم    أي في
وفي أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكـاريبي، زادت مـشاركة المـرأة في قـوة العمـل علـى مـدى                     

العامـة  دمات  الخ ـ، إلا أن مشاركتها لا تزال محدودة نتيجـة للتمييـز وانعـدام              )٢٤(العقود الأخيرة 
  .غير المأجورمل رعاية الطفل وعبء العفي مجال 

ففــي مجــال . بــين وظــائف الرجــال ووظــائف النــساء بنيويــة فــروق كــبيرة وة أيــضا ثمــو  - ٣٢
 في المائـة  ١٨(الصناعة على الصعيد العالمي، لا تزيـد مـشاركة المـرأة العاملـة علـى نـسبة ضـئيلة                

الرجـل  ويرجح أن تعمـل المـرأة بدرجـة أكـبر مـن             ).  في المائة لجميع الرجال العاملين     ٢٦مقابل  
ــل    ٣٧(في قطــاع الزراعــة   ــساء العــاملات مقاب ــع الن ــة مــن جمي ــع  ٣٣ في المائ ــة مــن جمي  في المائ
يــع النــساء العــاملات مقابــل      في المائــة مــن جم ٤٦(وفي قطــاع الخــدمات   ) الرجــال العــاملين 

وداخـل القطاعـات والـشركات والمهـن، تتبـاين          . )٢٥()المائة مـن جميـع الرجـال العـاملين         في ٤١
__________ 

ض بـالمرأة   نحـو النـهو   : ٢٠٠٥بيـة   انظر برنامج الأمم المتحدة الإنمائي، تقريـر التنميـة البـشرية في البلـدان العر                 )٢٣(  
 ).٢٠٠٦نيويورك، (العالم العربي،  في

 GTZ, the World Bank, and the Inter-American Development Bank; Women's Economic انظــر   )٢٤(  

Opportunities in the Formal Private Sector in Latin America and the Caribbean: A Focus on  

Entrepreneurship (Washington D.C., 2010) .  
 .))٢٠٠٩مارس /جنيف، آذار (Global employment trends for womenمنظمة العمل الدولية، (انظر    )٢٥(  
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فتقدم النساء لـشغل مناصـب      . هرم العمل في مختلف درجات    كيز الرجال والنساء    مستويات تر 
ــوة والحــواجز المؤســسية، بمــا في ذلــك الأعــراف           ــع ومناصــب إداريــة تعوقــه علاقــات الق أرف

الــسقف ”ويوصــف ذلــك في منطقــة الــشرق الأوســط وشمــال أفريقيــا بعبــارة  .)٢٦(والاتجاهـات 
 عملها بمقدار الضعف لكـي تثبـت أنهـا تملـك في وظيفتـها               د المرأة في  جِّيتعين أن تُ  و،  “الخرساني

  .)٢٧(نفس القدر من المرونة والكفاءة الذي يملكه زميلها
عمـل في عـدد     الوفي ظل الأوضاع الاقتصادية العالمية الراهنة تتزايد صعوبة العثور على             - ٣٣

ة مـع وصـول معـدل        في المائ  ٦,٢، بلغ معدل البطالة العالمي      ٢٠١٠ففي عام   . كبير من البلدان  
وفي بـادئ الأمـر كانـت القطاعـات     . )٢٥( في المائة  ٦,٢ في المائة والنساء     ٦,٠بطالة الرجال إلى    

 هـي الأكثــر  - التمويـل والتـشييد والنقـل والــصناعات التحويليـة     -الـتي يهـيمن عليهـا الرجــال    
المي، طـال   في النـشاط الاقتـصادي الع ـ     التراجـع   ولكن مع استمرار تـداعيات      . تضررا من الأزمة  

وتـضرر الـشباب مـن الجنـسين        . )٢٨(فقدان الوظائف كلاً من الرجال والنـساء علـى حـد سـواء            
بيانـات، يقـل عـدد الـشباب في سـوق           التـوافرت عنـها     بلـدا    ٥٦ بوجه خاص من الأزمة؛ ففـي     

ــدار   ــشعور        ١,٧العمــل بمق ــد ال ــشير إلى تزاي ــا يمكــن أن ي ــو م ــع، وه ــون شــاب عــن المتوق  ملي
انتـشار البطالـة    معـدل   وفي منطقة جنوب شرق آسـيا يـرجَّح أن يزيـد            . اببالإحباط لدى الشب  

انتشاره بين الكبار، إلى جانب تعرض الشباب بـصورة         معدل  بين الشباب بخمسة أضعاف عن      
  .)٢٥(متواترة للبطالة الجزئية

وفي جميــع أنحــاء العــالم، يــرجَّح بدرجــة أقــل أن تحــصل المــرأة علــى عمــل لائــق مقارنــةً    - ٣٤
وتـــشير البيانـــات إلى أن النـــساء يتركـــزن بنـــسب غـــير متكافئـــة في أشـــكال العمـــل  . لبالرجـــ

؛ فهــن يتركــزن في الوظــائف ذات الإنتاجيــة المنخفــضة؛ ويتقاضــين أجــورا أقــل؛   )٢٩(“الهــش”
وتمثَّـل النـساء    . ويضطلعن بقدر غير متكافئ من العمل المترلي وأعمال رعاية الأسرة بدون أجر           

ســيما في قطاعــات الخدمــة المترليــة والــضيافة  ولا النظــاميلعمــل غــير بــصورة غــير متكافئــة في ا

__________ 
 .))٢٠٠٤جنيف،  (”Breaking the Glass Ceiling: Women in Management“منظمة العمل الدولية، (انظر    )٢٦(  

  )٢٧(   www.executive-magazine.com “Women in business - Breaking glass: Six Arab women executives on 

gender, careers and life” issue no. 9 (July 2007). 

  )٢٨(   “Global economic crisis, gender and work: key policy challenges and options” Global Jobs Pact, 

Policy Brief 15 (Geneva, 2010) .  
  الدوليـــــــة تقـــــــاس العمالـــــــة الهـــــــشة باعتبارهـــــــا النـــــــسبة في مجمـــــــوع      وفقـــــــا لمنظمـــــــة العمـــــــل      )٢٩(  

ــرة      ــساب الأســـــ ــاملون لحـــــ ــاص والعـــــ ــسابهم الخـــــ ــاملون لحـــــ ــها العـــــ ــتي يمثلـــــ ــة الـــــ ــر ( العمالـــــ انظـــــ
http://www.un.org/esa/sustdev/natlinfo/indicators/methodology_sheets/econ_development/vulnerable_e

mployment.pdf.(  
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أمريكـا اللاتينيـة ومنطقـة      وفي  . )٣٠()بما فيها قطاع تجهيـز المنتجـات الزراعيـة        (والترفيه والزراعة   
البحر الكاريبي، على سبيل المثال، توظَّف المرأة في الأعمال الـتي ترتفـع فيهـا مـستويات انعـدام                   

 في المائـة    ٢٨، مـن قبيـل الوظـائف غـير المتفرغـة، الـتي يـشغلها                النظاميةل غير   الأمن وفي الأعما  
وتوظَّـــف غالبيـــة النـــساء . دَمين في المائـــة مـــن المـــستخ١٦ نـــسبةمـــن المـــستخدَمات مقارنـــة ب

ــع انخفــاض إمكانيــات           في القطاعــات المنخفــضة الإنتاجيــة، حيــث يتقاضــين أجــوراً هزيلــة م
وأُثـيرت أهميـة ضـمان الحقـوق الاقتـصادية للنـساء اللـواتي               .حصولهن علـى الحمايـة الاجتماعيـة      

  .يعشن في أوضاع الاحتلال
ــستقاة  وتــشير   - ٣٥ ــدلائل الم ــساء يتقاضــين ٨٣مــن ال ــدا إلى أن الن ــا بــين    بل  أجــورا تقــل بم
ففـي المملكـة المتحـدة، علــى سـبيل المثـال، بلغــت       .)٣١( في المائـة عـن أجـور الرجــال   ٣٠ و ١٠

الأجـر في الـساعة الواحـدة       متوسـط   علـى أسـاس      (٢٠١٠سين في عـام     فجوة الأجور بـين الجن ـ    
، يالتعليم ـالتفـاوت   وتعكـس فجـوات الأجـور بـين الجنـسين           .  في المائة  ١٠) عن العمل المتفرغ  

سـوق العمـل ومرونـة هـذه الـسوق، وارتفـاع            في  التنقـل   على المساومة وإمكانية    القدرة  مدى  و
ــراط في   ــة الانخ ــة والمتفرغــة والموظــائف غــير  الدرج . ضة الــدخل، والتمييــز المباشــر  نخفــالمؤقت

تقدم مؤهلات العامل وخصائص الوظيفة تفـسيراً كـاملا لفجـوات الأجـور بـين الجنـسين؛                  ولا
ح الدراسات التي أجريت بشأن الفروق بين أجـور الجنـسين إلى أن جـزءاً مـن الفـرق بـين                     لمّوتُ

  .)٣(ين الجنسينأجور الرجال وأجور النساء يعزى إلى التمييز المباشر ب
وتركز الدول الأعضاء الآن بصورة متزايدة على تنفيذ تدابير تهدف إلى تـضييق فجـوة          - ٣٦

 بحـذف   ٢٠١٠أكتـوبر   /فقامت المملكة المتحدة اعتباراً من تشرين الأول      . الأجور بين الجنسين  
ا الـتي   سـيم  وطلبـت أيـضا إلى المنظمـات، لا       . المواد المتعلقـة بـسرية الأجـور في عقـود التوظيـف           

البيانـات المتعلقـة    عـن   بلاغ  الإ مستخدما فأكثر، أن تقوم طوعـا ب ـ       ١٥٠يبلغ ملاك مستخدميها    
القانون الساري المـساواة في الأجـر       يقرر  وفي السودان،   . خاصتهاقوة العمل   بالنسبة ل بالمساواة  

دة  بإنـشاء وح ـ ٢٠٠٥وفي المغرب، قامت وزارة العـدل في عـام          . عن الأعمال المتساوية القيمة   
جنسانية للحـد مـن التفـاوت بـين الجنـسين في مجـالات التوظيـف وضـمان المـساواة في الأجـور                       

  .)٣٢(وإمكانية الحصول على الموارد

__________ 
  .Equality at wok: Tackling the challenges, report of the Director-General (Geneva, 2007) انظر   )٣٠(  
  )٣١(   Global Wage Report 2008/09: Minimum wages and collective bargaining, Towards policy coherence 

(Geneva, 2008).  
 .)www.finances.gov.maانظر  (،)٢٠٠٨لرباط، ا (نوع الجنسالمغرب، وزارة الاقتصاد والمالية، تقرير    )٣٢(  
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 غـير لم يـصاحبها انخفـاض في العمـل         المـأجور   على أن زيـادة مـشاركة المـرأة في العمـل              - ٣٧
 اسـتخدام في بعـض      خفض النفقات في توفير الخدمات الأساسية، واستحداث رسوم       ف. المأجور

القطاعات من قبيل التعليم والصحة والمياه والمرافـق الـصحية، دفـع غـير القـادرين علـى الـسداد                    
الــدلائل المــستقاة وتــبين . مــن النــساء والفتيــاتغــير المــأجورة إلى زيــادة الاعتمــاد علــى العمالــة 

نيكـاراغوا والهنـد    الأرجنتين وجمهورية تترانيا المتحدة وجمهوريـة كوريـا وجنـوب أفريقيـا و             من
النـساء الـلاتي يعملـن بـأجر        إحصاء  أن النساء يعملن بشكل عام لساعات أطول في اليوم، عند           

يزيـد عنـدما يكـون هنـاك طفـل          غـير المـأجور     اللاتي يعملـن بـدون أجـر، وأن مقـدار العمـل              وأ
منطقــة مــن المــستقاة وبالمثــل، تــشير البيانــات المتعلقــة باســتخدام الوقــت   . )٣٣(صــغير في المــترل

عـدد الـساعات الـتي    بصورة كـبيرة بـين البلـدان    أمريكا اللاتينية إلى أنه في حين يمكن أن يتباين          
، فـإن مجمـوع الوقـت       المـأجور والعمـل   غـير المـأجور     يقضيها النـساء والرجـال في العمـل المـترلي           

الــذي تقــضيه النــساء في العمــل يكــون أطــول مــن الوقــت الــذي يقــضيه الرجــال، وأن النــساء    
الرجــال مقارنــة بالوقــت الــذي يقــضيه  ين جــزءاً أكــبر مــن وقتــهن في العمــل بــدون أجــر  يقــض
من البلدان المرتفعة الدخل أن الرجـال يقـضون فتـرة       الدلائل المستمدة   وتبيِّن  . جميع الحالات  في

ــسوق،     ــوم العمــل في الأعمــال الموجهــة نحــو ال ــساء جــزءا أكــبر   أطــول مــن ي  بينمــا تقــضي الن
الدراســة، عــدا بلــدان بوفي جميــع البلــدان المــشمولة . )٣٤(ورعايــة الطفــلالطهــي والتنظيــف  في

العمــل الــذي يــتم فيــه الجمــع بــين العمــل الــسوقي حــساب ســاعات ، أســفر  الأوروبيــةالــشمال
  .والعمل غير السوقي عن أيام عمل أطول للنساء

ذلــك الميــاه وقــام عــدد كــبير مــن البلــدان بالاســتثمار في البنيــة التحتيــة العامــة، بمــا في      - ٣٨
والنقل والطاقة، من أجل خفض عبء العمل المترلي، بما في ذلك تقـديم الرعايـة، داخـل الأسـر                   

ويمكن أيضا أن يؤدي توافر المياه الجاريـة واسـتخدام الأجهـزة الكهربائيـة إلى خفـض                 . المعيشية
نمـائي بـدعم    وقام برنـامج الأمـم المتحـدة الإ       . مقدار الوقت والطاقة الذي يُنفق في هذه المجالات       

ــشاء منــصات متعــددة الوظــائف، تتكــون مــن محــرك ديــزل ومجموعــة متنوعــة مــن الأدوات       إن
ــات        ــزة شــحن البطاري ــادِلات وأجه ــل المطــاحن والمقاشــر والمب ــن قبي ــصاحبة م ــضخات، الم والم

 قريــة في بــنن وبوركينــا فاســو  ٢ ٠٠٠وأجهــزة اللحــام ومعــدات النجــارة، اســتفاد منــها نحــو  
__________ 

  )٣٣(   Budlender, D. “The Statistical Evidence on Care and Non-Care Work across Six Countries”, United 

Nations Research Institute for Social Development, Gender and Development Programme Paper No.4 

(December, 2008).  
  )٣٤(   Razavi, S., and Staab, S., “The Social and Political Economy of Care: Contesting and Class 

Inequalities”, paper prepared for the Expert Group Meeting on Equal sharing of responsibilities between 

women and men, including caregiving in the context of HIV/AIDS, organized by the former United 

Nations Division for the Advancement of Women, (Geneva, October, 2008).  
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وأدى اســتخدامها إلى خفــض الوقــت الــذي  . غانــا وغينيــا ومــالي والنيجــر وتوغــو والــسنغال و
وقـام الـصندوق الـدولي      . تقضيه المرأة في العمل المترلي بمقـدار سـاعتين إلى أربـع سـاعات يوميـا               

امـت اليابـان بـدعم مـشروع مماثـل          قكمـا    ،للتنمية الزراعية بدعم مشاريع في كينيـا وموزامبيـق        
  . وتخفيف عبء العمل الواقع عليهن حصول النساء على الماءالسنغال، لتحسين إمكانية في
ويمكن أن يؤدي توفير مرافـق وخـدمات الرعايـة للأطفـال والمرضـى والمـسنين بـصورة                    - ٣٩

متطلبـات  موثوقة وتكلفة مقبولة، وكذلك إتاحة التعليم بتكلفة مقبولة، إلى تيسير التوفيـق بـين               
ات في عـدد كـبير مـن البلـدان بتـشجيع مؤسـسات              وقد قامت الحكوم ـ  . العمل والحياة الأسرية  

هيئـات نـشطة لتقـديم الرعايـة،        تكـون بمثابـة     القطاع الخاص والمنظمات غير الحكوميـة علـى أن          
علاوة دخل للوالدين لجعل خدمات رعايـة الطفـل أيـسر     منح  لمقدمي الرعاية أو    الإعانات  بمنح  
ة كوريـا وشـيلي باتجـاه تقـديم         وقد تحركت حكومات الأرجنتين وأوروغواي وجمهوري     . تكلفة

. الخـدمات وتجريـب آليـات للتمويـل والتنفيـذ         بتوسـيع نطـاق     خدمات الرعاية على نطاق أشمل      
التعلـيم المدرسـي المبكـر      سـت سـنوات، يتـاح       وفي إسبانيا، حيث يبدأ التعليم الإلزامي في عمـر          

ــا وينــتظم في المــدارس  )  ســنوات٥-٣( ــة مــن الأطفــال فــوق ســن  ٩٥مجان ــة في المائ . )٣٥( الثالث
ــانون   وفي ــدا، يلـــزم قـ ــة ”بولنـ ــة الأطفـــال دون الثالثـ  الـــشركات بإنـــشاء دور حـــضانة  “رعايـ

ــستخدَمين ــة     . للمـ ــاتها الهيكليـ ــات في سياسـ ــمن الأولويـ ــة ضـ ــدمات الرعايـ ــا خـ ــضع إيطاليـ وتـ
  .تنمية المناطق الريفيةب ا المتعلقةوسياساته

 وتنميـة مهـاراتهم في مجـال تقـديم          وتركز المبادرات أيـضا علـى زيـادة مـشاركة الرجـال             - ٤٠
، “الرجـل شـريك في المـسؤولية     ”ففي البرازيل والمكـسيك، وُضـع برنـامج تحـت اسـم             . الرعاية

جرى توثيقه بعناية وشارك فيها الشباب واستخدمت فيه حلقات عمل وعـروض فيـديو وأدلـة        
ــشرية      ــة الب ــيروس نقــص المناع ــة وف ــديم الرعاي ــوة وتق ــشجيع  /عــن الأب ــدز لت ــيير إحــدالإي اث تغ

وتــستخدم شــبكة ســونكي للعدالــة بــين الجنــسين في جنــوب  . )٣٦(الاتجاهــات والــسلوكيات في
التزامهم في مجال رعاية الأطفال، بمـن فـيهم         زيادة  جا مبتكرة لتعزيز قدرات الرجال و     أفريقيا نُهُ 

__________ 
  )٣٥(   Benería, L. and Martínez-Iglesias, M. “The New Gender Order and Reconciliation Policies: The Case 

of Spain”, paper presented at the conference on the theme “Towards gender equality in the labour 

market: work-family life reconciliation policies”, Istanbul Technical University, 27 May, 2009, 

organized by Women for Women’s Human Rights.  
  )٣٦(   Barker, G., Engaging men and boys in caregiving: reflections from research, practice and policy 

advocacy in Latin America, prepared for the Expert Group meeting on “Equal sharing of responsibilities 

between women and men, including caregiving in the context of HIV/AIDS”, organized by the former 

United Nations Division for the Advancement of Women, (Geneva, October, 2008).  
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ت وقام ـ. )٣٧(الإيـدز في المنـاطق الريفيـة      /اليتامى والمتضررون مـن فـيروس نقـص المناعـة البـشرية           
 ١٢٠في زمبـابوي، مـن خـلال مـشروع مبتكـر، بتـدريب              ) أفـروكير (أفريقيا الرعائيـة    مؤسسة  

 سنة للعمل كمتطوعين في مجال تقديم الرعاية مـن أجـل   ٦٥  و٢٠رجلا تتراوح أعمارهم بين    
  .الإيدز/زيادة مشاركة الرجال في الرعاية المترلية والتثقيف بشأن فيروس نقص المناعة البشرية

د تأمين وظائف إضافية ولائقة وظـروف عمـل ملائمـة أمـرا بـالغ الـصعوبة للمـرأة                   ويع  - ٤١
 وعندما يتسنى لأصـحاب العمـل الاعتمـاد علـى قـوة عاملـة               )٣٨(العاملة في القطاع غير النظامي    

تتاح لهـا إلا بـدائل قليلـة للغايـة، يكـون بوسـعهم دفـع أجـور اسـتغلالية والاسـتهتار بقـوانين                     لا
ل عنف ضـد المـرأة الـتي لا تـستطيع عـادة الوصـول إلى آليـات الـشكوى                    العمل وارتكاب أعما  

  .)٣٩(الحصول على مساعدة قانونية للانتصاف من سوء المعاملة أو
ويتجلى الافتقار إلى حقـوق المـرأة في القطـاع غـير النظـامي في الطريقـة الـتي تـورد بهـا                         - ٤٢

الطريـق الـتي يجـري بهـا إنفـاذ تلـك            حقوق العمـال في القـوانين والممارسـات الوطنيـة والمحليـة، و            
ــد بالقواعــد الناظمــة      ،الحقــوق ــا إذا كانــت تتقي ــا في ذلــك إذا كانــت المــشاريع مــسجلة وم  بم

ــة والبلــدان الــتي تمــر اقتــصاداتها بمرحلــة    .)٤٠(للأنــشطة التجاريــة  وفي العديــد مــن البلــدان النامي
مـن المـوظفين أو القـدر الملائـم          تفتقر مديريات التفتيش علـى العمـل إلى العـدد الكـافي              ،انتقالية
التــدريب، بمــا في ذلــك في مجــال مراعــاة الفــوارق بــين الجنــسين، ويعوزهــا التجهيــز الــلازم   مــن

لإنفــاذ المعــايير إنفــاذا فعــالا، ولا ســيما بــشأن المؤســسات المتناهيــة الــصغر والــصغيرة والعمــال   
طـط المبتكـرة لتقيـيم حقـوق         وتـشمل الخ   )٤٠(الذين يزاولون أعمالهم مـن المنـازل وخـدم المنـازل          

العمــال في القطــاع غــير النظــامي التفتــيش علــى العمــل، الــذي تــضطلع بــه النقابــات العماليــة     
وفي ولاية غوجـارات، بالهنـد، مـثلا تقـدم رابطـة النـساء العـاملات لحـساب                  . والعمال أنفسهم 

 دنيــا أنفــسهن المــساعدة في رصــد ظــروف العمــل بالنــسبة لخادمــات المنــازل وتحديــد معــدلات  
 وفي الـسودان، شـكلت النـساء العـاملات     .)٤٠(بالقطعـة تتـواءم مـع الحـد الأدنى للأجـور        للعمل  

  . رابطات لتغطية احتياجاتهن الصحيةالنظاميفي القطاع غير 

__________ 
  )٣٧(   Esplen, E., Gender and Care: Overview Report, BRIDGE (London, 2009).  
  )٣٨(   Chant, S., and Pedwell, C., Women, Gender and the Informal Economy: An Assessment of (ILO) 

Research and Suggested Ways Forward (ILO,Geneva, 2008).  
تمكــين المــرأة مــن المــوارد : الدراســة الاستقــصائية العالميــة عــن دور المــرأة في التنميــة، ٢٠٠٩الأمــم المتحــدة،    )٣٩(  

 .)٢٠٠٩نيويورك،  (الاقتصادية وكفالة سبل حصولها على الموارد المالية، بما فيها التمويل البالغ الصغر

لعمل الدولية، العمل اللائق والاقتصاد غير الرسمي، التقرير السادس، الـدورة التـسعون لمـؤتمر العمـل                 منظمة ا    )٤٠(  
 ).٢٠٠٢جنيف، ( الدولي
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ويتعذر تنفيذ السياسات في غياب المعلومات عن العـاملات في القطـاع غـير النظـامي،                  - ٤٣
ت ولا سـيما أنهـن يكـن عـادة غـير مـدرجات في المـسوح                 أو في وجود اليسير من هذه المعلومـا       

 في كـل مـن أفغانـستان        “الـصباح ”وقـد حـشدت مبـادرة       . عـن العمالـة أو المؤسـسات      الوطنية  
مـن العـاملات     عاملـة    ٣ ٠٠٠وباكستان وبـنغلاديش وبوتـان وسـري لانكـا وملـديف ونيبـال              

وسـاعدت  .  منتجاتهن لائق ودخول الأسواق لتسويق   العمل  ال للحصول على فرص     منازلهن من
منــازلهن  العــاملات مــن لعــضواتها في تحديــد أجــور منــصفة للعمــل بالقطعــة “لــصباحا”مبــادرة 
  . إدارة المبادرة ممثلات في مجلس أيضا أصبحناللائي
وتواجه بعض فئات النساء بما فيهن نساء مجتمعات الشعوب الأصـلية، والنـساء ذوات                - ٤٤

 بعــد انتــهاء الــتراع والمهــاجرات قيــودا إضــافية في ســوق   الإعاقــة واللاجئــات في مجتمعــات مــا 
، كمـا تمثـل     )٤١( مليـون مهـاجر    ٢١٥وتمثل المرأة نصف عدد المهاجرين في العالم البـالغ          . العمل

المنــاطق نــسبة مئويــة متناميــة مــن المهــاجرين الــداخليين الــذين ينتقلــون مــن المنــاطق الريفيــة إلى   
، عــدد )٤٢(الحـضر ليــون مهـاجرة مـن الريـف إلى     م٢٠٠الحـضرية، ففـي الـصين وحـدها هنـاك      

ــهن   ــاتكــبير من ــة  في قطــاعي ن يتركــزفتي ــصناعة التحويلي ــساء  . )٣٠( والخــدماتال وتواجــه الن
والفتيات على نحو غير متناسب انتهاكات للحقوق عند كل مرحلة من مراحل دورة الهجـرة،               

 والاتجـار   اتتهريـب المهـاجر   القائم على نوع الجـنس والتمييـز و       العنف  بما فيها العنف الجنسي و    
ولا يمكــن لهــن الحــصول علــى . ب العمــلربــاوكــالات التوظيــف وأمــن قبــل  ن واســتغلالهنبهــ
دمات  الخـــوأوثوقــة بــشأن الهجــرة الآمنــة والقانونيــة؛      المعلومــات   الموأجتماعيــة؛  الامايــة  الح
ــة؛ الا ــات يرشــدن إلى  أوجتماعي ــة  آلي ــالي الملائم ــل الم ــرأة؛ التحوي ــن وأ للم ــى  يطلع خطــط عل

  .للمدخرات والاستثمارات
اء العـالم للأسـر الـتي تـسعى إلى     نح ـفي جميع أ وبات استخدام خدم المنازل اتجاهاً متنامياً         - ٤٥

 العديـد مـن خـدم المنـازل         ويعمـل .  المعيـشية ومتطلبـات العمـل      ةالتوفيق بـين مـسؤوليات الأسـر      
لطــابع المــستتر للعمــل المــترلي ايزيــد و. )٣٤(عقــود رسميــة ولا يتلقــون أي تــأمين اجتمــاعيبــدون 

وليـة أن عـدد خـدم المنـازل يمكـن            وتقـدر منظمـة العمـل الد       .)٤٣(صـعوبة إنفـاذ التـشريعات      من
 بلــداً ناميــاً ١٨ البيانــات الــواردة مــن  في كافــة أنحــاء العــالم وأن مليــون شــخص١٠٠يبلــغ  أن

__________ 
بنـاء القـدرات مـن أجـل التغـيير          : الهجرة المـستقبلية   - ٢٠١٠ ،تقرير الهجرة العالمية  . المنظمة الدولية للهجرة     )٤١(  

 ).٢٠١٠جنيف، (

  )٤٢(   Chinese Floating Population Development Report 2010،انظــــر  )http://www.gov.cn/jrzg/2010-

06/26/content_1638133.htm<(. 

، موضـوع حملـة مـساواة الجنـسين محـوراً         “!المشاركة سبيلاً للرعايـة   : العمل والأسرة ”منظمة العمل الدولية       )٤٣(  
 .٢٠٠٩-٢٠٠٨للعمل اللائق، 
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 .)٤٤(المــأجورمــل عال في المائــة مــن ١٢  و٤العمــل المــترلي يــشكل نــسبة تتــراوح بــين  أنتظهــر 
  .)٤٥( خدم المنازل جملة في المائة من٩٤  و٧٤ بين ماوتشكل النساء 

وسنت الأرجنتين وشيلي وجنوب أفريقيـا تـشريعات تـنص علـى الحقـوق الاجتماعيـة                  - ٤٦
، مــثلاً، ضــمان حــد أدنى  ٢٠٠٢منــذ عــام جــرى و. حقــوق العمــل الأساســية لخــدم المنــازل و

ــازل في جنــوب أفر   ــا، للأجــور لخــدم المن ــها يقي ــتلاءم مــع معــدلات   مــع تعديل  بــشكل دوري لت
 ومـدفوعات العمـل الإضـافي ومـدفوعات          الأجـر   المدفوعـة  ة الإجاز  كفالة التضخم، بما في ذلك   

 لـدى صـندوق التـأمين ضـد البطالـة         ب العمـل بتـسجيل خـدم المنـازل        ربـا ويُلـزم أ  . نهاء الخدمـة  إ
يجـري   و .)٤٣( البطالـة والأمومـة    لحـصول علـى اسـتحقاقات     ل تأمينية تؤهلهم تسديد مساهمات   و

 الـذي وضـعته لجنـة توجيهيـة لبنانيـة بالتعـاون مـع مفوضـية                 العقـد الموحـد   تطبيق  في لبنان   حاليا  
ــة      ــل الدولي ــة العم ــسان ومنظم ــوق الإن ــم المتحــدة لحق ــن أجــل الأم ــسان    م ــوق الإن ــة حق  حماي

  .)٤٦(للخادمات المهاجرات
ــابع لمنظ     - ٤٧ ــدريب الت ــدولي للت ــيح المركــز ال ــاء    ويت ــة لبن ــة دورات تدريبي مــة العمــل الدولي

ــة الأمومــة وممارســة المــرأة للأعمــال الحــرة وتعمــيم مراعــاة المنظــور     في مجــالاتالقــدرات   حماي
المــسائل الجنــسانية تــستهدف الحكومــات لمراجعــة الأداء فيمــا يتعلــق بالجنــساني ووضــع أدوات 

وباشـر مكتـب اليونـسكو      . يين من الشركاء الإنمائ    ذلك اب العمل وغير  ربومنظمات العمال وأ  
 إيجـاد فـرص عمـل للـشباب، يركـز علـى أنـشطة               يـستهدف في جوبا بجنوب السودان مـشروعاً       

وأشــغال  والتــصميم يــةالــصناعات الغذائيــة والحرففي  القــراءة والكتابــة والفتيــات علــىتــدريب 
  .والحياكةالإبرة 

  
   الأعمال الحرةممارسات  - خامسا 

ــل تج ــ يمكــن  - ٤٨ ــشروع في عم ــساءاري  ال ــصادي     الن ــى اســتقلالهن الاقت ــن الحــصول عل  م
  تنظـيم   في طائفـة مـن أنـشطة       حاضـرات ومـع أن النـساء      .  على الفقـر وزيـادة رفـاههن       والتغلب

الـــصغيرة الأعمـــال العديـــد منـــهن في الأعمـــال التجاريـــة المتناهيـــة الـــصغر و المـــشاريع، يتركـــز
ات الماليـة   لتنقـل والافتقـار إلى الـضمان       أعباء العمل غير المأجور والقيود على ا       بسببوالمتوسطة  
وغالباً ما تتجه المرأة إلى الأعمال الحرة الـتي تـوفر لهـا البقـاء     . الماليفي المجال  المهارات  ومحدودية
__________ 

  اســـتنادا إلى مليـــون شـــخص٥٣نحـــو ب بلـــداً ١١٧عـــدد خـــدم المنـــازل في ة يـــالعمـــل الدولتقـــدر منظمـــة    )٤٤(  
 .أو إحصاءات وطنية/استقصاءات و

 ؛ البحـث عـن العدالــة  ٢٠١٢-٢٠١١تقـدم المـرأة في العــالم    ،٢٠١٢-٢٠١١هيئـة الأمـم المتحـدة للمــرأة،       )٤٥(  
 ).٢٠١١نيويورك، (

 .http://www.ohchr.org/EN/NEWSEVENTS/Pages/UnifiedContractLebanon.aspx انظر   )٤٦(  
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أو تلــبي احتياجاتهــا، بــدلاً مــن الأعمــال التجاريــة المــدرة للأربــاح نظــراً لعــدم تــوفر الخيــارات     
  . لقاءه أجر جيددفعوعدم كفاية العمل الذي يُأمامهما 

ــائي في   وقـــد انتـــهى   - ٤٩ ــدة الإنمـ ــامج الأمـــم المتحـ ــده برنـ ــيم أعـ ــاً ٣٤تقيـ ــداً أفريقيـ إلى  بلـ
 الحـصول علـى التمويـل       قلـة سـبل   : ت الأعمـال الحـرة هـي      التي تواجه ممارسا  الشواغل الملحة    أن

لممارسـة العمـل     إلى التجارة الدولية؛ والتكلفة الباهظة       وانعدام سبل الوصول  والموارد الإنتاجية؛   
 للأغـراض الدعويــة  تنظــيم بوصـفهن مباشــرات للأعمـال الحــرة   وصــعوبة تجمعهـن في التجـاري؛  

  .في مجال تنظيم المشاريعالحكومات والمنظمات الأخرى؛ والافتقار إلى مهارات كافية  مع
فيهــا قليلــة المــرأة وهــي منطقــة لا تــزال ،  الوســطىوفي منطقــة أوروبــا الــشرقية وآســيا   - ٥٠
مــشاركات في الملكيــة النــساء ثيــل بــين أصــحاب الأعمــال التجاريــة ومــديريها، أصــبحت   التم
 في المائـــــة ١٨,٧ في مـــــديرات في المـــــستويات العليـــــا، و في المائـــــة مـــــن الـــــشركات٣٦ في
 أعمـالاً   كـن يـدرن    في المائـة مـن النـساء         ٦ وفي أفغانـستان، لا يوجـد سـوى          )٤٧(الشركات من

  .)٤٨(٢٠٠٤تجارية في عام 
 المرأة للأعمـال الحـرة في منطقـة الـشرق الأوسـط وشمـال أفريقيـا،                 ند مقارنة ممارسة  عو  - ٥١

  يتــبين أنهــا،)٤٩( الــشركات ملكيــة في المائــة مــن٢٠ ةنــسبب الإنــاث  فيهــا تــشاركوهــي منطقــة
لنــساء لوتتبــاين نــسبة الــشركات المملوكــة  . )٥٠(زالــت ضــئيلة بالمقارنــة مــع منــاطق أخــرى  مــا
 في المائــة ١٠إلى مــا لا يزيــد علــى  في المائــة في مــصر ٢٠ في لبنــان إلى  في المائــة تقريبــا٣٠ً مــن
ــرب في ــشركات المملوكــة    . المغ ــإن ال ــك، ف ــع ذل ــي شــركات راســخة ومنتجــة    لوم ــاث ه لإن

ــة مــع مــستجدات   ــة مثلــها مثــل الــشركات       ا ومتجاوب ــا ومرتبطــة بالأســواق العالمي لتكنولوجي
. هــاالـشركات تـديرها مالك  هــذه ائـة مـن    في الم٦٥ لــىإن مـا يزيـد ع  كمــا لـذكور،  لالمملوكـة  
 شــركة في بلــدان المنطقــة ٤ ٨٣٢ لمــا عــدده المــسح الــذي أجــري أظهــر، ه الــدلائلورغــم هــذ
 بــالرغم مــن عــدم وجــود و. )٥١(نــساءلل شــركات مملوكــة  في المائــة فقــط تمثــل ١٣ أن الثمانيــة

__________ 
 .اللجنة الاقتصادية لأوروبامن مساهمة    )٤٧(  

 . مكتب الأمم المتحدة القطري للمرأة الأفغانية منمساهمة   )٤٨(  

ــدولي        )٤٩(   ــا البنــك ال ــاد به ــام أف ــع أرق ــة م ــل فيبالمقارن ــادئ   ٣٣ تتمث ــة شــرق آســيا والمحــيط اله ــة في منطق   ، في المائ
 . في المائة في أفريقيا جنوب الصحراء الكبرى٢٩  و،كا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي في المائة في أمري٣٩ و

والدولـة العربيـة الوحيـدة الـتي     .  في المائـة   ٢٩,٢  وهـو  لا تمتلك أي دولـة عربيـة حـصة تفـوق المعـدل العـالمي                 )٥٠(  
 ، في المائــة٢٧,٤ وهــو في هــذه الطائفــة، عــاملات علــى أســاس التفــرغ يفــوق المعــدل العــالمي للعــدل تظهــر م

 . في المائة١٦,٢ في المائة، مع أن المتوسط الإقليمي هو ٤٠  معدلسجلت، حيث المغرب هي

  )٥١(   World Bank, “the environment for women’s Entrepreneurship in the Middle East and North Africa 

Region”, (Washington, D.C., 2007).  
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رجــال، تواجــه لالــشركات المملوكــة للنــساء ولاختلافــات هامــة في أنمــاط الــشركات المملوكــة 
  . من العداءبقدر أكبربيئة تجارية تتسم عادة المرأة 
 مــا وجــدت ناجحــة للأعمــال الحــرة إذا  تكــون ممارســةويمكــن للمــرأة مــع ذلــك، أن    - ٥٢

دورا لمـرأة  للأعمـال التجاريـة     لتعزيـز القـدرة التنافـسية       يـؤدي   و. مؤسسات تمكينية وسياسات  
 صـندوق   نظمـه البرنـامج الـذي     أدى  على سبيل المثـال،     ف. ربط المرأة بالأسواق العالمية   حاسما في   

ــرأة    ــائي للمـ ــدة الإنمـ ــم المتحـ ــا(الأمـ ــرأة  حاليـ ــدة للمـ ــم المتحـ ــة الأمـ ــ)  هيئـ ــات ساعدة المـ لمنتجـ
فـي بمعـايير الجـودة التجاريـة العالميـة،          ت الـتي  الشِّيَة،    جوز فاسو إلى زيادة إنتاج زبدة     بوركينا في

تقنيـات التـسويق، واسـتخدام تكنولوجيـا المعلومـات          في  و والتفـاوض    البيـع  في   نوزيادة مهـاراته  
  . وتوسيع سبل وصولهن إلى هذه الخدماتالخدمات الماليةب معارفهنوالاتصالات وزيادة 

ه الوكالــة الكنديــة للتنميــة الدوليــة تــ الــذي نظم“ اقتــصاديالمــرأةاتمكــين ”وأبــرز مــؤتمر   - ٥٣
ــشرين     ــاوا في ت ــرأة في أوت ــم المتحــدة للم ــة الأم ــوبر / الأولوهيئ ــم  ٢٠١١أكت ، الحاجــة إلى دع

 إلى  والتحـرك  في الأسـواق العالميـة       والتنـافس  تحـديات العولمـة      لمواجهـة  الأعمـال الحـرة      منظمات
 الأعمـال   ممارسـات بر الـربط الـشبكي فيمـا بـين          واعت ـُ.  سلسلة الأنشطة المضيفة للقيمة    فيأعلى  
ــق   الحــرة  ــتم عــن طري ــذي ي ــصال الشخــصي والمعــارض التجا ال ــةالات ــامري  الــصلات بــين  ، وقي

تنميـة  مـن أجـل   الرابطات والمشاريع النسائية في سلسلة الأنشطة المضيفة للقيمة حاسـم الأهميـة            
  . الأعمال الحرةات ممارساتقدر
برامج ال ـ من خلال  الأعمال الحرة    ممارساتتدعم  التي  بادرات  الم الردود بعض وأبرزت    - ٥٤
ــة وحلقــــات ال ــعمــــل والتدريبيــ ــادراتالمؤتمرات والمــ ــة الــــصغر   في مجــــال الابــ ئتمانــــات بالغــ
وجنــوب أفريقيــا  العربيــة الــسورية الجمهوريــةو في تركيــا  علــى ســبيل المثــال،يحــدث مــا وهــو(

ــا و   ــا ولاتفي ــوتي وكولومبي ــم المتحــدة      في وجيب ــائي وصــندوق الأم ــم المتحــدة الإنم ــامج الأم برن
مفوضـية الأمـم المتحـدة لـشؤون         و واليونسكوللسكان ولجنة الأمم المتحدة الاقتصادية لأوروبا       

ــة الأمــم المتحــدة للمــرأة   ــا   ). اللاجــئين وهيئ ــادرات في جنــوب أفريقي  دعــم بــينوتراوحــت المب
 وإتاحـة   عن طريق تزويدهن بخدمات لتطوير الأعمال حسب الطلـب،        لأعمال الحرة   ا منظمات

لوجيــا تكنوالحلــول في مجــال  معقولــة علــى التمويــل وعلــى  وبتكلفــةإمكانيــة الحــصول الــسهل 
وأتاح الصندوق الاجتماعي للتنمية في جيبـوتي التمويـل البـالغ الـصغر             . المعلومات والاتصالات 

 حلقة عمل لبنـاء القـدرات       ٣٠ العربية السورية    الجمهورية ونظمت   . الأعمال الحرة  لممارسات
 قرية لدعم نـساء الأريـاف في مجـال إقامـة المـشاريع والأنـشطة المـدرة للـدخل، وقـدمت           ١٤في  
  . امرأة لإقامة مشاريع لهن١٦٢قروض إلى ال
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نظمــة العمــل الدوليــة التــابع لم الأعمــال الحــرة منظمــاتويعمــل برنــامج تنميــة قــدرات   - ٥٥
 ومنظمــات المجتمعــات المحليــة   العماليــةل والنقابــاتاعمــالأ أربــابالحكومــات ومنظمــات  مــع

 بنـاء    ويسهمن في   جيدة للعمل؛   فرصاً اللائي يولّدن  الأعمال الحرة    لممارسات بيئة مواتية    لتهيئة
  .لهنالقدرات المؤسسية في هذا المجال؛ ووضع الأدوات وتقديم خدمات الدعم 

 الأعمــال الحــرة تطــوير قــدرات منظمــاتوتتنــاول اللجنــة الاقتــصادية لأوروبــا مــسألة   - ٥٦
وجمــع بــإجراء البحــوث  الأعمــال الحــرة ممارســاتتحــسين التوعيــة بحالــة  :  مــا يلــيخــلال مــن
 المــرأة تنظــيم في مجــال الــسياسات؛ وبنــاء القــدرات اللازمــة لتنميــة  اتالحــوارتنظــيم يانــات والب

  .للأعمال الحرة؛ والتشجيع على وضع سياسات اقتصادية تراعي الفوارق بين الجنسين
غير أنـه    الأعمال الحرة،    ممارسة هذه المبادرات في تنمية قدرات المرأة على          مثل تسهمو  - ٥٧

ــتعين ــاع نه ــي ــة    اتب ــل لإيجــاد بيئ ــشركات  ج متكام ــستدام لل ــة للتطــوير الم  وإجــراء حــوار  تمكيني
.  التعليم الأساسي والـصحة والهياكـل الأساسـية الماديـة           مجالات  استثمارات في  وعملاجتماعي  

 وشـبكة  ، إلى منظمـات، مثـل رابطـة النـساء اللائـي يعملـن لحـسابهن        أيـضا  وينبغي تقديم الـدعم   
  الأعمـــال الحـــرة في تنظـــيم أنفـــسهنتقـــدم المـــساعدة لممارســـاتزل، الـــتي االعـــاملات في المنـــ

  .تعاونيات وشبكات في
  

  صنع القرار الاقتصادي  -سادسا  
يتصل أحد المعوّقات الرئيسية المتعلقـة بـتمكين المـرأة اقتـصاديا بغيابهـا عـن المحافـل الـتي                      - ٥٨

توزيـع المـوارد الاقتـصادية      يتم فيها اتخاذ القرارات المؤثرة بصورة مباشـرة أو غـير مباشـرة علـى                
 في المائــة ١٩فعلــى الــصعيد العــالمي، يبلــغ متوســط تمثيــل المــرأة في البرلمانــات الوطنيــة   . والماليــة

 في المائـة،  ٣٠وقد أمكن بلـوغ النـسبة الحاسمـة، أي          ). في المائة بالنسبة للحقائب الوزارية     ١٧(
وتُــستبعد . )٥٢( هــذا الهــدف منــها نظــام الحــصص لبلــوغ٢٣ بلــدا اســتخدم ٢٨أو تجاوزهــا في 

وفي البلــدان الميلانيزيــة، . النـساء كــذلك علـى صــعيد الحكومــات المحليـة في العديــد مــن البلـدان    
علــى ســبيل المثــال، لا يوجــد للنــساء صــوت في المجــالس البلديــة المحليــة ولا في صــنع القــرارات   

 أن الضرائب الـتي تـدفعها    المتعلقة بتسيير الأسواق وبنياتها الأساسية وخدمات الأمن فيها، رغم        
  .)٥٣(البائعات في الأسواق المحلية توفر الحصة الأعظم من تمويل تلك المجالس

  

__________ 
  ).٢٠١٠(المستقاة من المعهد الدولي للديمقراطية والمساعدة الانتخابية والاتحاد البرلماني الدولي  حسب المعلومات   )٥٢(  
 . استنادا إلى مساهمة من المكتب دون الإقليمي لمنطقة المحيط الهادئ التابع لهيئة الأمم المتحدة للمرأة  )٥٣(  
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وحين تصل المرأة إلى السلطة، لا تُكفـل لهـا المـساواة في الوصـول إلى كافـة مـستويات                      - ٥٩
ين، علـى  فقد وُجد أن الوزيرات في الدول الأعضاء في الاتحاد الأوروبي السبع والعـشر      . الحكم

بمـا فيهـا   )  في المائـة ٣٦,٧( ثقافيـة   -سبيل المثال، يتولين حقائب وزارية تتعلق بمهـام اجتماعيـة           
الشؤون الاجتماعية والـصحة والطفولـة والأسـرة والـشباب وشـؤون المـسنّين والتعلـيم والعلـوم                 

وتـشمل  ) ة في المائ ـ  ١٧,٧(والثقافة والرياضة، أكثـر مـن الحقائـب الوزاريـة المرتبطـة بالاقتـصاد               
أمــا في إندونيــسيا، فتتــولى امرأتــان وزارتي  . )٥٤(الــشؤون الماليــة والتجــارة والــصناعة والزراعــة  

  .التجارة، والتخطيط الإنمائي الوطني
وتُمثّل المرأة أيضا تمثيلا ناقصا في وظائف الإدارة في القطاعين العـام والخـاص في كافـة        - ٦٠

 في المائة مـن خريجـي       ٦٠الي نصف القوة العاملة و      ورغم كون النساء يشكلن حو    . أنحاء العالم 
الجامعــة الجــدد في بلــدان الاتحــاد الأوروبي، إلاّ أنهــن يمــثلن أقــل مــن ثلــث قــادة قطــاع الأعمــال 

ويتعاظم تباين بـين نـسبة قائـدات قطـاع الأعمـال وحـصة النـساء مـن مجمـوع القـوة                      . التجارية
وتبلـغ أدناهـا في اليونـان    ) في المائة في البلدين    ٣٠حيث تفوق النسبة    (العاملة في قبرص وفنلندا     

وتـــشير أحـــدث ).  في المائـــة١٠حيـــث تـــسجل جميعهـــا نـــسبة أقـــل مـــن  (وإســـبانيا وإيطاليـــا 
 أعــضاء لا يــضم بــين صــفوفه عــادة ١٠الإحــصاءات إلى أن مجلــس إدارة نمــوذجي مكــوّن مــن 

 ،٢٠١٠وفي عــام . رجــل في المائــة مــن الحــالات يــرأس المجلــس ٩٧امــرأة واحــدة، وأنــه في  إلاّ
 في المائـة مـن عـضوية مجـالس إدارة الـشركات المـساهمة       ١٢تحصل النـساء إلا علـى أقـل مـن            لم

  . في المائة من رئاسة هذه المجالس٣العامة الكبرى في الاتحاد الأوروبي، وما يزيد قليلا على 
.  للمـرأة  ويمكن للقطاع الخـاص أن يقـوم بـدور حاسـم في تعزيـز الـتمكين الاقتـصادي                   - ٦١

 مــن كبريــات الــشركات المــساهمة العامــة الإنمائيــة أهــدافا لــتمكين المــرأة دون  ٣٠وقــد أعلنــت 
وفي النرويج، زادت حـصص تمثيـل النـساء في مجـالس            . الحاجة إلى تطبيق نظام الحصة الإجبارية     

ــسبة    ــة مــن ن ــة ٢٢إدارة كبريــات الــشركات النرويجي ــة ٤٢ إلى ٢٠٠٤في عــام  في المائ  في المائ
وسنَّت الـسويد وفنلنـدا قـوانين للـشركات التجاريـة تـشدد علـى أهميـة تحقيـق                   . ٢٠٠٩عام   في

وهنـاك عـضوة واحـدة في مجـالس الإدارة مقابـل كـل ثلاثـة                . )٥٥(التنوع والمساواة بين الجنـسين    
ــا        ــصورة طفيفــة في لاتفي ــام عــن ذلــك ب ــدا، وتقــل الأرق ــسويد وفنلن أعــضاء مــن الرجــال في ال

وفي مالطــا ولكــسمبرغ وقــبرص وإيطاليــا، تبلــغ نــسبة النــساء في مجــالس   . وســلوفينيا ورومانيــا
ولا يختلـف الوضـع كـثيرا في الولايـات المتحـدة الأمريكيـة، حيـث                .  في المائـة   ٢الإدارة أقل من    

__________ 
 European Commission, Women and men in decision-making 2007: analysis of the situation and انظـر    )٥٤(  

trends, Directorate-General for Employment, Social Affairs and Equal Opportunities (Luxemburg, 2008).  
 European Commission, Report on Progress on Equality between Women and Men 2010: The انظـر    )٥٥(  

gender balance in business leadership, (Luxemburg, 2011).  
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ــساء   ــشكل الن ــشمولة       ١٥ت ــشركات الخمــسمائة الم ــضاء مجــالس الإدارة في ال ــن أع ــة م في المائ
  . في المائة من مجالس الإدارة٢ويرأسن بتصنيف فورشن لكبريات الشركات، 

  
  الأدلة والبيانات  -سابعا   

ثمــة حاجــة إلى جمــع أدلــة أفــضل حــتى يتــسنى وضــع سياســات ترفــع مــستوى الــتمكين    - ٦٢
الاقتصادي للمرأة وإعداد بيانات من أجـل تحليـل الآثـار الجنـسانية لـسياسات الاقتـصاد الكلـي         

رى في هــذا المجــال، نقــص المعلومــات المتعلقــة بقيمــة  ومــن المعوقــات الرئيــسية الأخ ــ. والتجــارة
ونطاق العمل غير المأجور المنتج للسلع والخدمات التي تعوّل عليها الأسر والجماعـات لتحقيـق               

ويكمن معوق آخـر في عـدم تـوافر بيانـات مفـصلة حـسب نـوع         . رفاهها والمحافظة على بقائها   
فـضلا عـن المـتغيرات الـتي تـشير إلى قـدرة             الجنس فيما يتعلق مـثلا، بالـدخل وملكيـة الأصـول،            

  .النساء على المشاركة في صنع القرار الاقتصادي
 بلدا في أمريكا اللاتينية ومنطقة البحـر الكـاريبي بإصـدار            ١٨، يقوم   ١٩٩٨ومنذ عام     - ٦٣

وتم وضـع تـصنيف لأنـشطة اســتخدام    . بيانـات متـصلة باسـتخدام الوقـت مـن منظـور جنـساني       
يكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي خلال اجتماع فريـق الخـبراء الـدوليين             الوقت في منطقة أمر   

ــام     ــت في ع ــصاءات اســتخدام الوق ــني باستق ــة    . )٥٦(٢٠٠٩المع ــا في المراحــل النهائي ــو حالي وه
 ٢٠١١وقــد لقــي هــذا التــصنيف ترحيبــا مــن المــؤتمر الإحــصائي للأمــريكتين لعــام   . للمراجعــة

م نظــام التـصنيف المقتــرح والتعــبير عــن ملاحظاتهــا، بغيــة  ودعيـت الــدول الأعــضاء إلى اســتخدا 
 ١٩٧٦أمــا اليابــان، فتجــري منــذ عــام     . مواءمــة استقــصاءات اســتخدام الوقــت في المنطقــة    

  .ات لاستخدام الوقت كل خمس سنواتاستقصاء
وتقدم شعبة الشؤون الجنسانية في اللجنة الاقتـصادية لأمريكـا اللاتينيـة ومنطقـة البحـر                  - ٦٤

ويــدل . بي مـساعدة تقنيــة لإنتـاج معلومـات إحــصائية مـع التركيـز علــى البعـد الجنـساني       الكـاري 
تزايد الطلب علـى المـساعدة التقنيـة علـى أن الـدول الأعـضاء ترغـب في تحـسين جمـع البيانـات                        

ــسياسات    ــنع الـــ ــراض صـــ ــتخدامها لأغـــ ــسانية واســـ ــصائية الجنـــ ــتراتيجية . الإحـــ وأدت اســـ
بة إلى تعزيز التـآزر الإيجـابي بـين المكاتـب الوطنيـة للإحـصاء          المستخدم التي تشجعها الشع   /المنتج

ــسانية   ــة للمــساواة الجن ــات الوطني ــصادية    . والآلي ــة الاقت ــة للجن ــشعبة الإحــصائية التابع ــوفر ال وت
لأوروبا مساهمات لبناء القدرات في مجال الإحـصاءات الجنـسانية للمكاتـب الوطنيـة للإحـصاء                

ونــشرت اللجنــة دلــيلا . بــا والقوقــاز وآســيا الوســطىفي أوروبــا الــشرقية وجنــوب شــرق أورو
__________ 

 اجتماع سنوي ينظمه المعهد الوطني للمرأة والمعهد الـوطني للإحـصاءات والجغرافيـا في المكـسيك، بالتعـاون                    )٥٦(  
حاليـا  (مع اللجنة الاقتصادية لأمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي وصندوق الأمم المتحدة الإنمائي للمرأة       

 ).مم المتحدة للمرأةهيئة الأ
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، بـاللغتين الإنكليزيـة والروسـية، وأنجـزت أشـرطة فيـديو             ٢٠١٠للإحصاءات الجنسانية في عام     
  . موضوعا رئيسيا تتعلق بالإحصاءات الجنسانية بالتعاون مع البنك الدولي١١تدريبية بشأن 

 معــايير قيــاس الأنــشطة ١٩٩٣ لعــام ويحــدد نظــام الأمــم المتحــدة للحــسابات القوميــة   - ٦٥
بمـا فيهـا الطهـي      (ويـصنّف النظـام أغلـب الأنـشطة الـتي تمارسـها النـساء               . الاقتصادية وتـصنيفها  

لكنـه يوصـي    . كأنشطة غير اقتصادية، وبالتالي تقع خارج حـدوده       ) والتنظيف ورعاية الأطفال  
ــة   ــة أو فرعي ود استقــصاءات ويــسمح تزايــد وج ــ. بتــسجيل هــذه الأنــشطة في حــسابات موازي

مثلــة علــى ذلــك مــا هــو معمــول  اســتخدام الوقــت بوضــع حــسابات فرعيــة إضــافية، وآخــر الأ 
غير أنه لا يزال هناك نقص في البيانات وحاجـة إلى إدخـال تحـسينات إضـافية                 . المكسيك في به

وهنـاك الكـثير الـذي ينبغـي عملـه قبـل الاعتـراف بأهميـة قيـاس                  . على المعايير والتعاريف العالمية   
  .)٥٧(أعمال الرعاية غير المأجورة وإدماجها إدماجا كاملا في أنظمة الإحصاء الوطنية

ووضــع فريــق الخــبراء المــشترك بــين الوكــالات المعــني بالإحــصاءات الجنــسانية مجموعــة    - ٦٦
ــة الإحــصائية    ــا ســتعرض علــى اللجن ــسانية دني  للأمــم المتحــدة بغــرض اعتمادهــا   مؤشــرات جن

ويقتـرح  . ٢٠١٢فبرايـر  /دورة الثالثـة والأربعـين للجنـة في شـباط      الدول الأعـضاء خـلال ال ـ      من
البنيــات الاقتــصادية والحــصول علــى المــوارد؛ والتعلــيم؛  : الفريــق مؤشــرات في المجــالات التاليــة 

ــرأة          ــسان للم ــوق الإن ــرار؛ وحق ــة وصــنع الق ــاة العام ــصلة؛ والحي ــصحة والخــدمات ذات ال وال
 البيانات، وبخاصة الدراسـات الاستقـصائية للأسـر         ويوصي الفريق بتدعيم طرائق جمع    . والطفلة

المعيــشية، لكــي تعكــس المــسائل الجنــسانية علــى أكمــل وجــه، وإنجــاز استقــصاءات اســتخدام    
الوقت وجمع البيانات عن العنف ضد المرأة وعـن تنظـيم الأعمـال الحـرة والـتمكين الاقتـصادي             

ــة الأمــم المتحــدة للمــرأة   . للمــرأة ــذلك، تعمــل هيئ  وشــعبة الإحــصاءات في الأمــم  واســتجابة ل
ــسانية القائمــة        ــة الإحــصاءات الجن ــدة ترمــي إلى مواءم ــادرة جدي ــا علــى اتخــاذ مب المتحــدة حالي
واستخدام البيانات المصنّفة حسب نـوع الجـنس في مجـالات العمالـة والتعلـيم وتنظـيم المـشاريع                

نس وتعزيزهــا، نّفة حــسب نــوع الج ــالتجاريــة وتنــسيق جهــود جمــع البيانــات الاقتــصادية المــص  
  .كفالة تولي البلدان زمام هذه الأمور مع
  

__________ 
  .ILO, Global Employment Trends 2011: The challenge of a jobs recovery (Geneva, 2011) انظر   )٥٧(  
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  الاستنتاجات والتوصيات  -ثامنا   

يتأثر الاقتصاد العالمي ببطء معدل الانتعاش من الأزمة الماليـة والاقتـصادية وزيـادة                - ٦٧
حالة عدم اليقين الاقتصادي وارتفاع مستويات البطالـة واسـتمرار عـدم الاسـتقرار الـذي                

واق الأغذية والمحروقـات، وهـي ظـروف يـصل تأثيرهـا إلى جميـع البلـدان ويمـس          يكتنف أس 
وتحتـاج الاســتجابات الـسياساتية العالميــة إلى أن تعتــرف   . رفـاه النــاس علـى مختلــف الــصعد  

بالتمكين الاقتصادي للمرأة كجزء أساسي من الحل الذي يتوخى تحقيق نمو عالمي متـوازن              
  .اء والرجال وإنصافهم وحفظ كرامتهمومستدام، يكفل المساواة بين النس

ويمكن لسياسات الاقتصاد الكلي، إن كانت مراعية للمنظور الجنساني، أن تهيـيء              - ٦٨
ت المتكـررة للمـضي بهـذا الـتمكين         ورغـم المبـادرا   . بيئة مواتية للتمكين الاقتصادي للمـرأة     

ين المــرأة اقتــصاديا  تواجــه تمكــدما، يغيــب المنظــور المتــسق والمنــهجي لمعالجــة القيــود الــتي قــ
  .سياسات الاقتصاد الكلي وسياسات التجارة الدولية في
وبينما حصلت زيادة في سبيل حـصول النـساء علـى فـرص العمـل، ثمـة حاجـة إلى                      - ٦٩

بذل الجهود لتقوية المؤسسات وتمكينها بالقدرات والموارد الكفيلة بتنفيذ الـسياسات الـتي            
وتكفل تمتع العاملات بحقهـن في الحـصول علـى فـرص            تُسرّع بالتمكين الاقتصادي للمرأة     

ومن المجالات ذات الأهميـة الحاسمـة في هـذا الـسياق، تنظـيم ظـروف العمـل                  . العمل اللائق 
والعمالــة بالنــسبة لأكثــر العــاملات ضــعفا، وبخاصــة العــاملات في القطــاع غــير النظــامي،     

وهنـاك حاجـة إلى     . جراتومنهن العاملات من منازلهن وخادمات البيوت والعاملات المهـا        
  .اتخاذ تدابير إضافية لتعزيز المساواة بين الجنسين في أماكن العمل

وتُشجّع الدول الأعضاء والأطراف الأخرى ذات المصلحة على النظر في التدابير             - ٧٠
  :السياساتية والإجراءات التالية من أجل المضي قدما بالتمكين الاقتصادي للمرأة

نــساني لــسياسات الاقتــصاد الكلــي، وبخاصــة الاســتجابات تقيــيم الأثــر الج  )أ(  
  السياساتية المعتمدة كرد على الأزمة المالية والاقتصادية؛

إعــداد بيانــات مفــصلة حــسب نــوع الجــنس وإحــصاءات جنــسانية بــشأن    )ب(  
الــتمكين الاقتــصادي للمــرأة وتحــسين اســتعمالها؛ وتعزيــز أدوات جمــع البيانــات، وبخاصــة    

قصائية للأسر المعيشية، لكي تعكس المسائل الجنسانية علـى أكمـل وجـه؛           الدراسات الاست 
وإنجــاز استقــصاءات اســتخدام الوقــت وجمــع البيانــات عــن الــتمكين الاقتــصادي للمــرأة،   

  فيها البيانات المتعلقة بالعمالة والعمل وتنظيم الأعمال الحرة؛ بما
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دي للمـرأة وتقييمهـا   مراقبة الـبرامج الموجهـة نحـو تحقيـق الـتمكين الاقتـصا            )ج(  
  منهجية، للوقوف عما يترتب عليها من نتائج وآثار على حياة النساء؛بصورة 
تعزيـــز تمثيـــل المـــرأة في المفاوضـــات التجاريـــة وكفالـــة مراعـــاة الاتفاقـــات   )د(  

  التجارية وعمليات تحرير التجارة للمنظور الجنساني؛
ــتثم      )هـ(   ــلال الاسـ ــن خـ ــأجور مـ ــير المـ ــل غـ ــل نـــسب العمـ ــات تقليـ ار في البنيـ
  والخدمات؛ الأساسية
 اعتماد محفزات لتحويل المشروعات من القطاع غـير النظـامي إلى القطـاع              )و(  

النظامي، بوسائل منها تبـسيط إجـراءات التـسجيل والتـسديد التـدريجي لرسـوم التـسجيل            
  والاعتراف القانوني بحقوق الملكية؛

العمـل، وتقويـة المؤسـسات      إزالة الحواجز أمـام مـشاركة النـساء في سـوق              )ز(  
  .وسَنّ الإصلاحات الضرورية لكفالة ظروف العمل اللائق
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	أولا - مقدمة
	1 - اقترحت لجنة وضع المرأة في قرارها 54/4 بعض التدابير التي يمكن أن تتخذها الدول الأعضاء وغيرها من أصحاب المصلحة من أجل تعزيز تمكين المرأة اقتصاديا وطلبت أن يقدم الأمين العام إلى اللجنة في دورتها السادسة والخمسين تقريرا عن تنفيذ هذا القرار. ويشتمل هذا التقرير على مساهمات الدول الأعضاء() ومؤسسات منظومة الأمم المتحدة() ويستند إلى أدلة ترد في منشورات لأجهزة الأمم المتحدة ولمصادر أخرى، ويختتم التقرير بتقديم توصيات للعمل في المستقبل لكي تنظر فيها اللجنة.
	2 - وتمكين المرأة اقتصاديا، بوصفه عملية وبوصفه أيضا واقعا مهنيا، يتيح للمرأة التمتع بالحقوق الاقتصادية واتخاذ القرارات التي تؤثر في حياتها الخاصة وفي حياة الآخرين. وهو يتيح الفرص أمام النساء لتحقيق أبعاد أخرى للتمكين، بما في ذلك التمكين السياسي والاجتماعي. وبالإضافة إلى قيمته المتأصلة، يمكن أن يسهم تمكين المرأة اقتصاديا أيضا في تحقيق الأهداف الإنمائية الرئيسية الأخرى(). وبغية تحقيق التمكين الاقتصادي للمرأة لا بد من اتباع نهج شامل ومتماسك يجمع في إطاره المؤسسات وأدوات السياسة وأطر الرصد، بما في ذلك ما للمرأة والجماعات التي تسعى إلى إعمال حقوقها من نفوذ وقيادة ويترتب على التمكين الاقتصادي للمرأة الإقرار بقيمة عملها وقياسه واحترامه.
	3 - ويدرس التقرير أيضا بيئة سياسات الاقتصاد الكلي ويحلل وضع المرأة بوصفها عاملة ومنظمة للمشاريع وصانعة للقرارات، بما في ذلك مساهمتها في الاقتصاد وتحقيق رفاه الإنسان. ويسعى التقرير إلى إثبات أن قضية تمكين المرأة اقتصاديا أمر ضروري إذا ما أريد للمجتمعات في جميع أنحاء العالم الخروج من حالة التراجع الاقتصادي العالمي الراهن وتحقيق نمو عالمي متوازن ومستدام، وكفالة المساواة والعدالة والكرامة للمرأة والرجل. ويركز على المجالات التي يلزم اتخاذ مزيد من الإجراءات فيها للتعجيل بتمكين المرأة اقتصاديا، بما في ذلك سياسات الاقتصاد الكلي والتجارة والعمل والعمالة وممارسة الأعمال الحرة واتخاذ القرارات الاقتصادية. وفي حين أن إتاحة سبل حيازة الأصول والتحكم فيها يعزز تمكين المرأة اقتصاديا، لم يتطرق التقرير إلى هذه المسائل تجنبا للازدواج مع تقارير أخرى عن الموضوع ذي الأولوية.
	4 - ويركز الأمين العام في تقريريه المقدمين إلى الدورة السادسة والخمسين للجنة عن الموضوع ذي الأولوية (E/CN.6/2012/3 و E/CN.6/2012/4) على تمكين المرأة الريفية اقتصاديا والنهوض بتمكين المرأة الريفية من خلال المؤسسات التي تستجيب للقضايا الجنسانية. ويبرز التقريران المجالات التي يلزم فيها بذل المزيد من الجهد من أجل تسريع التمكين الاقتصادي للمرأة، من قبيل الموارد الإنتاجية، بما في ذلك الأراضي والممتلكات والتمويل، والأسواق، والقطاع الزراعي، والتنمية المستدامة، وتقديم الخدمات والمؤسسات الريفية. وتُشجَّع الدول الأعضاء على النظر في هذين التقريرين معا من أجل الإلمام بلمحة عامة عن القضايا المتعلقة بتمكين المرأة اقتصاديا.
	5 - ويوفر منهاج عمل بيجين (1995)، ونتائج الدورة الاستثنائية الثالثة والعشرين للجمعية العامة (2000) واتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة، الإطار السياسي والقانوني والمؤسسي للنهوض بتمكين المرأة اقتصاديا. وقد قطع المجتمع الدولي على نفسه أيضا التزامات قوية وشاملة لتمكين المرأة اقتصاديا في العمليات الحكومية الدولية الأخرى، بما في ذلك مؤتمر قمة الألفية (2000)، والمؤتمر الدولي المعني بتمويل التنمية (2002)، ومؤتمر المتابعة الدولي لتمويل التنمية (2008 )، والاجتماع العام الرفيع المستوى للجمعية العامة بشأن الأهداف الإنمائية للألفية (2010).
	6 - وفي عام 2010، التزمت الدول في الدورة الحادية عشرة للمؤتمر الإقليمي المعني بالمرأة في أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي بتنفيذ إجراءات تهدف إلى تحقيق قدر أكبر من الاستقلال الاقتصادي والمساواة في مكان العمل. وفي برنامج عمل العقد لصالح أقل البلدان نموا 2011-2020، الذي اعتمد في مؤتمر الأمم المتحدة الرابع المعني بأقل البلدان نموًا المعقود في اسطنبول بتركيا في عام 2011، شجعت الدول على تمكين المرأة الريفية واعتبرتها شريكا حاسما في تعزيز التنمية الزراعية والريفية وكفالة الأمن الغذائي والتغذوي، وكما شجعت على ضمان وصولها إلى الموارد الإنتاجية(). وبالإضافة إلى ذلك، وافقت الدول الأعضاء في الحــوار الرفيع المستوى بشأن المرأة والاقتصاد، الذي عقده منتدى التعاون الاقتصادي لآسيا والمحيط الهادئ في عام 2011 على اتخاذ إجراءات ملموسة لتحقيق الإمكانات الكاملة للمرأة وإدماجها بشكل كامل في اقتصادات البلدان الأعضاء في المنتدى، والإفادة من مهاراتها وإزالة الحواجز التي تحد من مشاركتها الاقتصادية الكاملة وزيادة مساهماتها في تحقيق النمو الاقتصادي إلى أقصى حد ممكن. وتناولت معاهدات وهيئات وآليات حقوق الإنسان هذه القضية أيضا. وفي عام 2011، اعتمدت منظمة العمل الدولية اتفاقية خدم المنازل() وقدمت توصية ترمي إلى تحسين ظروف عمل خدم المنازل في جميع أنحاء العالم.
	ثانيا - الاقتصاد الكلي
	7 - تقدر إدارة الشؤون الاقتصادية والاجتماعية في الأمانة العامة والبنك الدولي معدل النمو العالمي في عام 2010 بنسبة تتراوح بين 4 و 5 في المائة، غير أن هناك توافق في الآراء على أن انتعاش الاقتصاد العالمي من الأزمة المالية والاقتصادية آخذ بالتباطؤ نتيجة إلى التوترات والإخفاقات في الأسواق المالية ومشاكل الديون السيادية في أوروبا وتقلبات أسعار السلع الأساسية واستمرار الاختلالات في التجارة العالمية. وتتعرض توقعات النمو العالمي لعامي 2011 و 2012 للتخفيض من جراء ذلك، ومن المتوقع أن تنمو الاقتصادات الأكثر ثراء في العالم بمعدل يقل عن 2 في المائة(). وتساهم الأزمة المالية والاقتصادية، مقرونة بتقلب أسعار الأغذية والطاقة، في تسارع نمو أوجه عدم المساواة، وهو الأمر الذي يشكل تهديدا للتنمية الاقتصادية والاستقرار السياسي والسلام والأمن في جميع أنحاء العالم.
	8 - ويؤدي استمرار الركود الاقتصادي العالمي وانخفاض النمو إلى إعاقة تمكين المرأة اقتصاديا والحد من الفقر، بل إنه حتى في حالة حدوث انتعاش عالمي، فإن ذلك لن يمكن أن يضمن بمفرده تحسينهما. ويقيس الناتج المحلي الإجمالي القيم الإجمالية للاستهلاك والاستثمار والإنفاق الحكومي وصافي التجارة، لكن الطريقة التي تقاس بها هذه القيم لا تأخذ بعين الاعتبار المدخلات التي لا يُتقاضى عنها أجر. ولذلك فإن العمل غير المأجور للنساء (والرجال) والموارد البيئية ’’المجانية‘‘ التي تستخدم لإنتاج السلع والخدمات التي يعتمد عليها المجتمع، لا تدخل في حسابات الناتج المحلي الإجمالي أو نموه. ومن أجل إجراء تقييم حقيقي للتقدم المحرز في رفاه الإنسان، ينبغي النظر في نمو الناتج المحلي الإجمالي بالارتباط مع مؤشرات الرفاه، من قبيل سوء التغذية وحالة التنمية البشرية، بما في ذلك المؤشرات التي يدخل فيها العمل غير المأجور، إضافة إلى العمل المأجور().
	9 - ومن أجل الحد من أوجه عدم المساواة الاقتصادية والاجتماعية وتعزيز حماية البيئة يجب أن يكون النمو الاقتصادي شاملا للجميع. وفي تسعينات القرن الماضي، لم يستفد السكان المهمشون في كثير من الأحيان من فرصة تحسين حالتهم عندما حدث نمو مطرّد في نصيب الفرد من الدخل القومي (انظر A/66/126).
	10 - ويعد تناول قضية تمكين المرأة اقتصاديا أمرا أساسيا إذا ما أريد ضمان تحقيق نمو شامل يراعي مصالح الفقراء؛ وبالإضافة إلى أن تمكين المرأة اقتصاديا قضية من قضايا حقوق الإنسان، فإن هناك دواع اقتصادية قوية لتعزيزه. وتقدر منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة، على سبيل المثال، أنه إذا ما أتيحت للنساء إمكانية الوصول إلى الموارد الإنتاجية مثلما يتاح للرجال، فإنهن يستطعن زيادة غلة مزارعهن بنسبة تتراوح بين20 و 30 في المائة، مما يزيد مجموع الناتج الزراعي في البلدان النامية بنسبة تتراوح بين 2.5 و 4 في المائة، وهو ما يسهم في تحقيق الأمن الغذائي والنمو الاقتصادي().
	11 - وفي الوقت الذي يشهد إحراز تقدم كبير نحو تحقيق بعض الأهداف الإنمائية للألفية، تعرّض الأزمة المالية والاقتصادية التقدم المحرز في بعض البلدان النامية للخطر. فعلى سبيل المثال، قدرت دراسة شملت ستة من بلدان أمريكا اللاتينية أن الركود المتوقع في الفترة 2009-2010 وحدوث انتعاش بطيء وتدريجي نحو استعادة مستويات النمو في فترة ما قبل الأزمة بحلول عام 2015 يمكن أن يدفعا بعض البلدان ذات الدخل المنخفض بعيدا عن المسار فيما يتعلق بجهودها الرامية إلى تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية في مجالات إتمام الدراسة الابتدائية وصحة الطفل والأم وإمكانية الحصول على مياه الشرب والصرف الصحي().
	12 - ولا يسفر الانتعاش الاقتصادي البطيء عن تهيئة الوظائف. وتحذر منظمة العمل الدولية من أن الاقتصاد العالمي يقف على حافة ركود جديد وأكثر عمقا في الوظائف من شأنه أن يؤخر الانتعاش الاقتصادي العالمي وقد يشعل المزيد من الاضطرابات الاجتماعية في الكثير من البلدان. وثمة حاجة ماسة إلى معالجة النمو غير المولد للوظائف، ويجب إيجاد فرص العمل للنساء والرجال. ويعد ضمان حد أدنى من الحماية الاجتماعية للجميع أمرا حاسما لبناء مجتمعات أكثر عدلا وشمولا لجميع أفرادها على أساس المساواة بين المرأة والرجل، على النحو الذي اقترحه الفريق الاستشاري المعني بالحد الأدنى للحماية الاجتماعية.
	13 - وتقلص الأزمة المالية والاقتصادية بالفعل الحيّز المتاح للحكومات فيما يتعلق بالسياسات والماليات، لا سيما في البلدان المتقدمة النمو، من أجل تنفيذ تدابير معاكسة للدورات الاقتصادية. ومع الانتقال من مرحلة منح الحوافز المالية إلى مرحلة تصحيح أوضاع المالية العامة، فمن المرجح أن يتباطأ النشاط الاقتصادي، مما يضاعف بدوره من تأثير خفض الإنفاق الحكومي. وقد أدت الفترات الطويلة السابقة لتدني النمو وتباطؤ التنمية، في فترة ’’العقود الضائعة‘‘ في منطقة أفريقيا جنوب الصحراء الكبرى وأمريكا اللاتينية، على سبيل المثال، إلى عواقب متمايزة جنسانيا. وعادة ما تعوض النساء عن التخفيضات في الإنفاق على الرعاية العامة والنقصان في إيرادات الأسر المعيشية، بتكثيف عملهن غير المدفوع الأجر والمدفوع الأجر، ولا سيما في القطاع غير النظامي الذي لا يتوافر فيه سوى القليل من الحماية لحقوقهن، إن وجدت.
	14 - وتتسم المناقشات المتعلقة بالسياسات العامة بشأن القضايا الحساسة المتصلة بكيفية تنظيم الأسواق وتوليد النمو الشامل للجميع وتعزيز التجارة العادلة وإيجاد الوظائف والاستثمار في توفير الخدمات الأساسية، بكوها مناقشات تقوم على قاعدة عريضة وتشمل نطاقات واسعة من المواضيع، وهي توفر فرصة أمام دعاة المساواة بين الجنسين للمشاركة فيها، من أجل الدفاع عن قضية تمكين المرأة اقتصاديا وضمان أن تؤخذ الأبعاد الجنسانية للسياسات والبرامج في الحسبان.
	15 - ويشكل التحليل الجنساني للسياسات المالية أمرا بالغ الأهمية. فالنظم الضريبية على سبيل المثال يمكن أن تؤدي إلى إيجاد واستمرار أوجه لعدم المساواة بين الجنسين، باعتبار أنها يمكن أن تؤثر في الكيفية التي يخصص بها النساء والرجال أوقاتهم للأعمال النظامية وغير النظامية والأعمال غير المدفوعة الأجر(). وقد بيَّن بحث أجري مؤخرا للأبعاد الجنسانية للسياسات والإصلاحات الضريبية في الأرجنتين وأوغندا وجنوب أفريقيا وغانا والمغرب والمكسيك والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية والهند، الآثار التوزيعية للسياسات الضريبية على المرأة والرجل، وأثر السياسات والإصلاحات الضريبية على الأعمال المدفوعة الأجر والأعمال غير المدفوعة الأجر، فيما بين الأسر المعيشية وداخلها على حد سواء، كما أظهر التأثير المتفاوت على الأشخاص على مدار حياتهم(). وتوجد معظم النساء في البلدان النامية خارج شبكة ضريبة الدخل الشخصي، حيث يندرجن في إطار الاقتصاد غير النظامي أو في مهن القطاع غير النظامي ويتحصلن على دخول كثيرا ما تكون أقل بكثير من الحد الأدنى لعتبة ضريبة الدخل. ولن يصل استخدام التسهيلات الضريبية في هذه السياقات من ثم إلا إلى نسبة ضئيلة من النساء اللائي يندرجن ضمن الشبكة الضريبية.
	16 - وتشكل مبادرات الميزنة المراعية للمنظور الجنساني أمرا حاسما في تقييم الحساسية الجنسانية في مجال إدارة المالية العامة. وقدمت هذه المبادرات أدوات للإرشاد والرصد حتى يتسنى موازاة الالتزامات السياساتية المتعلقة بالمساواة بين الجنسين مع تخصيص الموارد. وتشترط النمسا أن تطبق الميزنة المراعية للمنظور الجنساني في كافة مراحل الإدارة الاتحادية للميزانية، التي تشمل التخطيط والصياغة والتنفيذ والتحقق. وتُصنف السويد جميع الإحصاءات الواردة في مشروع قانون الميزانية حسب نوع الجنس وتضم إليه مرفقا إحصائيا بشأن المساواة الاقتصادية بين المرأة والرجل. ويدعم صندوق الأمم المتحدة للسكان جهود الدعوة وبناء القدرات في مجال الميزنة المراعية للمنظور الجنساني في بعض بلدان أفريقيا، بما في ذلك غابون وغانا ونيجيريا.
	17 - ويتطلب وضع سياسات مراعية للمنظور الجنساني فهما بالعواقب التوزيعية لاستراتيجيات النمو الاقتصادي والسياسات النقدية والمالية والتجارية والاستثمارية التي تقوم عليها، وفهما بالقوى التي تحد من تمكين المرأة اقتصاديا. وقد ترسخت مبادرة إدارة السياسات الاقتصادية والجنسانية، وهي مبادرة مشتركة بين برنامج الأمم المتحدة الإنمائي وهيئة الأمم المتحدة للمرأة في أفريقيا ويجري حاليا تكرارها في وسط وشرق أوروبا وفي آسيا، وتركز هذه المبادرة على تكوين كتلة حرجة من الاقتصاديين الواعين بالمسائل الجنسانية من أجل دعم وضع سياسات وأطر الاقتصاد الكلي المراعية للمنظور الجنساني وتنفيذها ورصدها. ووضعت اللجنة الاقتصادية والاجتماعية لغربي آسيا مبادئ توجيهية وأدوات لتعميم المنظور الجنساني تستهدف مساعدة وزارات العمل والأجهزة الوطنية المعنية بالمساواة بين الجنسين. كما أن إدارة شؤون الإعلام تروج لقضية تمكين المرأة اقتصاديا في إطار أعمال التوعوية والدعوية التي تضطلع بها.
	18 - ويميل الكثير من السياسات الاقتصادية إلى تجاهل التوزيع الجنساني للأعمال المدفوعة الأجر والأعمال غير المدفوعة الأجر. إلا أنه من الممكن مراعاة التوزيع الجنساني للأعمال المدفوعة الأجر والأعمال غير المدفوعة الأجر في تشخيص السياسات وتصميمها. فعلى سبيل المثال، تساعد المنحة التي تقدمها جنوب أفريقيا لدعم الطفل في التخفيف من بعض القيود بما في ذلك القيد المتمثل في الحاجة إلى توفير رعاية الطفل، الذي يقلل مشاركة النساء اللائي يكن في سن العمل في صفوف القوى العاملة().
	19 - ويمكن أن يحد تدني الدخل المرتبط بفترات الركود من الفرص المتاحة للأطفال الفقراء ويؤدي إلى تفاقم الفقر المتوارث عبر الأجيال(). وقد ساعدت برامج الحماية الاجتماعية النساء في التخفيف من بعض الآثار المتباينة حسب نوع الجنس الناجمة عن الأزمة المالية والاقتصادية. فعلى سبيل المثال، زادت المكسيك في عام 2009 تغطية ونطاق برنامج التحويلات النقدية المشروطة المسمى ”فرص“، من أجل مساعدة الفقراء على مواجهة الزيادة في أسعار المواد الغذائية. وزادت جنوب أفريقيا بسرعة من تغطية التحويلات الاجتماعية التي تستهدف الأسر الفقيرة، واستجابت الفلبين إلى الأزمة عن طريق توسيع نطاق برنامج تجريبي للتحويلات النقدية المشروطة وكان عدد الأسر المعيشية المستفيدة منه في عام 2008 لا يتجاوز 000 6 أسرة إلى أن وصل إلى مليون أسرة معيشية بحلول نهاية عام 2010، وتخطط الحكومة إلى وصول البرنامج إلى ما بين 4.2 و 4.3 مليون أسرة فقيرة بحلول نهاية عام 2012().
	ثالثا - التجارة
	20 - ترتبط السياسات التجارية بتمكين المرأة اقتصاديا، بما تنقله من تأثيرات على الأدوار الاقتصادية والاجتماعية التي يقوم بها الرجل والمرأة. وتشمل آليات النقل، أثر السياسات التجارية على الأسعار والتوظيف والأجور والمهارات. ويتباين أثر السياسات التجارية على العلاقات بين الجنسين فيما بين البلدان، وداخلها، وفيما بين مختلف الفئات الاجتماعية، كما يتباين هذا الأثر من وقت إلى آخر.
	21 - وتتيح فرص التوظيف في قطاع التصدير مصدرا هاما للعمل المأجور بالنسبة للنساء في بعض البلدان والمناطق. ويشير أحد تقديرات منظمة العمل الدولية إلى أن عمالة المرأة تشكل 70 في المائة من مجموع الوظائف البالغ 27 مليون وظيفة في مناطق تجهيز الصادرات. وفي الآونة الأخيرة، لم يقتصر إسهام مشاركة المرأة في تجارة الخدمات على تحقيق تمكينهن الاقتصادي فحسب، وإنما أيضا في زيادة المنافسة الوطنية(). وفي حين أسهمت هذه الوظائف في تحقيق الاستقلال الاقتصادي للمرأة وتعزيز مكانتها في الأسرة، كانت ظروف العمل في هذه الصناعات سيئة غالبا، واتسمت بالانخفاض الدائم في الأجور، وانعدام المساواة بين الجنسين في الأجور، والطول المفرط لساعات العمل وعدم الاستقرار الوظيفي(). وأثيرت شواغل أيضا بشأن الافتقار إلى تدابير الصحة والسلامة المهنيين، والتهديد الذي يتعرض له التنظيم الذاتي للعمال أو حظره والعنف عموما، والعنف والمضايقة الجنسيين القائمين على أساس نوع الجنس(). وقد لا يجري إنجاز العمل بأكمله داخل مصانع أو في أماكن عمل رسمية، حيث أن بعض سلع التصدير قد تصنع على أساس العمل بالقطعة أو تنتج في المنزل. وعادة فإن الأجور في بعض الحالات تكون متدنية للغاية بما لا يسمح للنساء بالتحرر من ربقة الفقر في الوقت نفسه الذي لا يكون أمامهن سبيل للحصول على الحماية الاجتماعية.
	22 - وقد أدى التوسع في قطاع تكنولوجيا الاتصالات والمعلومات إلى زيادة فرص العمل للنساء الماهرات في عدة بلدان. وفي العقود الماضية أسهمت مهام مثل إدخال البيانات ومعالجتها إلى إيجاد وظائف للنساء في بلدان منها بربادوس وجامايكا والفلبين. وفي الآونة الأخيرة أسهمت المهام المتصلة بأعمال مراكز الاتصال المتعلقة بالبرامجيات ونظم الاتصالات إلى إيجاد وظائف للنساء في بلدان مثل ماليزيا والهند(3). ومع ذلك لا تزال النساء يعملن بكثرة في تصنيع الملابس الجاهزة: حيث تشكل النساء ما يربو على 80 في المائة من هذه العمالة في بنغلاديش وما يربو على 75 في المائة في كينيا.
	23 - وتشير الأدلة المستقاة من منطقة الشرق الأوسط وشمال أفريقيا إلى أن التصنيع المدفوع بالتصدير وتوظيف النساء مترابطان بشكل إيجابي. تظهر البيانات المستمدة من منظمة العمل الدولية أنه في أوائل التسعينات، كان نصيب المرأة من العاملين في قطاع التصنيع يمثل 43 في المائة في تونس، و 37 في المائة في المغرب. ومن ناحية أخرى، تحد الصناعات المتمركزة حول النفط من عمالة المرأة. في الجزائر وجمهورية إيران الإسلامية والمملكة العربية السعودية وهي بلدان تعتمد بشكل كبير على استخراج النفط والإيرادات المتولدة عنه، لا توجد إلا نسبة ضئيلة من النساء الناشطات اقتصاديا ممن يلتحقن بعمل مجز().
	24 - وقد يستتبع عمليات تحرير التجارة والتعديلات الهيكلية آثار تغير من أوضاع الإنتاج والتوظيف(). فعلى سبيل المثال، يستتبع تخفيض الحواجز الجمركية تعديلات باعتبار أنه لن يصبح بإمكان المنشآت المحلية المنافسة مع الواردات. وقد يستغرق العثور على مصادر جديدة للعمل في المجالات التي تتيح ميزة نسبية وفضلا عن تطوير مجالات التصدير وقتا، وقد تكون الوظائف والفرص الجديدة الناشئة مما يفيد منه منظمو الأعمال والعمال ذوي المهارات المختلفة أكثر منها لمن يعملون في المنشآت التي تحميها التعريفات. وتبين الدراسات أن المكاسب المتحقَقة من تحرير التجارة تفوق في المحصلة هذه التكاليف حتى وإن كانت التعديلات لا تتسم بالحيادية إزاء نوع الجنس().
	25 - واقترن ارتفاع عمالة المرأة في قطاع التصدير بزيادات في الأجور في بعض الحالات. فعلى سبيل المثال، تشير الأدلة المستقاة من الصين إلى أن العاملات في الصناعات الجديدة المتصلة بالتصدير يحصلن على أجور أعلى منها في الصناعات الأقدم في الدولة، وفي بنغلاديش والمغرب، كان التمييز في الأجر ضد المرأة في مجال صادرات المنسوجات أقل منه في المجالات الصناعية الأخرى التي تجتاز أولى مراحل التحرير، وقد انخفض هذا التمييز مع مرور الوقت(3). إلا أن الأمر ليس كذلك دائما. ففي أمريكا اللاتينية، على سبيل المثال، تشير الدلائل إلى أن تحرير التجارة تزامن مع زيادة عدم المساواة في الدخل والأجر على حد سواء(16).
	26 - وفي عام 2009، ومع بداية الأزمة المالية الاقتصادية انخفض معدل التجارة العالمية بنسبة 11 في المائة. ودللت هشاشة التعافي في كثير من البلدان، وضعف الطلب في الاقتصادات الأكثر تقدما، على نحو ضمني، إلى أن العمالة في صناعات التصدير التي مثلت قبلاً مصادر هامة لعمالة المرأة في العديد من البلدان صارت مهددة. ففي كمبوديا، على سبيل المثال، فقد 18 في المائة من مجموع القوى العاملة في قطاع الملابس، ومعظمهم من النساء، وظائفهم خلال الفترة من تشرين الأول/أكتوبر 2008 إلى أيار/مايو 2009().
	27 - وقد بدأت مسألة المساواة بين الجنسين تحظى ببطء ببعض الاهتمام في جدول أعمال التجارة الدولية. وكما أفادت منظمة التعاون والتنمية في الميدان الاقتصادي، فإن نحو 3 في المائة من مجموع ”المعونة من أجل التجارة“ (42 بليون دولار في عام 2008) تضمنت بعض الأبعاد الجنسانية(). وقد أحرزت بعض البلدان تقدما هاما على طريق إدماج مسألة المساواة بين الجنسين في مبادراتها التجارية: فقد حددت أوغندا، في استراتيجيتها الوطنية للتصدير، عوائق تحول دون مشاركة المرأة في الصادرات وأدرجت تدابير للاستفادة من الإمكانات غير المستغلة للأوغنديات وزيادة إسهاماتهن إلى الصادرات، وتدعم السنغال عمل المشتغلات بالتجارة بتقديم الدعم لرائدات الأعمال الحرة في إطار الوكالة السنغالية لتشجيع الصادرات، كما أن البعد الجنساني يمثل الأولوية المواضيعية الشاملة للسويد في أنشطتها المتصلة بالمعونة من أجل التجارة.
	28 - غير أن تقييمات الأثر الجنساني لاتفاقات منظمة التجارة العالمية لم تستخدم بشكل كامل للتأثير على المفاوضات التجارية. فكثيرا ما يكون تمثيل المرأة ناقصا في مثل هذه المفاوضات، لا سيما في وفود البلدان النامية. وفي هذا السياق، تجري البلدان الجزرية في المحيط الهادئ حاليا تقييمات تتعلق بأثر التجارة فيما يتعلق بحقوق الإنسان. كما أتم مؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية تقييمات للأثر الجنساني لسياسات تحرير التجارة في بوتان والرأس الأخضر وليسوتو.
	29 - ويتطلب الاستفادة من كافة الإمكانات التي يتيحها تسخير التجارة من أجل التنمية التصدي للعوائق التي تتعلق بالبعد الجنساني تحديدا، وزيادة الفرص التجارية أمام المرأة. وتتيح أطر التعاون الإنمائي المتعددة الأطراف، بما فيها مبادرة المعونة من أجل التجارة، والإطار المتكامل المعزز للمساعدة التقنية المتعلقة بالتجارة لأقل البلدان نموا، وإطار عمل الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية نقاط انطلاق للعمل على إدماج المسائل الجنسانية في التجارة الدولية. وعلاوة على ذلك، يجب إشراك المفاوضات من النساء بشكل عملي عندما تستأنف جولة الدوحة للمفاوضات التجارية.
	رابعا - المرأة والعمالة
	30 - اتجهت مشاركة المرأة في سوق العمل إلى الزيادة: ففي الفترة بين 1980 و 2009، ارتفع معدل مشاركة الإناث في سوق العمل على الصعيد العالمي من 50 إلى 52 في المائة، وانخفض معدل مشاركة الذكور من 82 إلى 78 في المائة. وتنم هذه التغيرات عن اتجاه عام بين الشباب من الجنسين لقضاء فترة أطول في التحصيل الدراسي. ونتيجة لذلك، ضاقت المسافة بين معدلات مشاركة الرجل والمرأة في قوة العمل على الصعيد العالمي من 32 نقطة مئوية في عام 1980 إلى 26 نقطة مئوية في عام 2009(3).
	31 - ولا تزال الفروق بين الجنسين كبيرة في بعض المناطق، ولا تزال هناك حواجز كبيرة قائمة تحول دون مشاركة المرأة في سوق العمل. وينخفض معدل مشاركة المرأة في قوة العمل في منطقة الشرق الأوسط وشمال أفريقيا، وهو عند مستوى 26 في المائة، عنه في أي منطقة أخرى في العالم، وتظل نسبة العاطلات عن العمل أعلى من نسبة العاطلين(). وفي أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي، زادت مشاركة المرأة في قوة العمل على مدى العقود الأخيرة()، إلا أن مشاركتها لا تزال محدودة نتيجة للتمييز وانعدام الخدمات العامة في مجال رعاية الطفل وعبء العمل غير المأجور.
	32 - وثمة أيضا فروق كبيرة وبنيوية بين وظائف الرجال ووظائف النساء. ففي مجال الصناعة على الصعيد العالمي، لا تزيد مشاركة المرأة العاملة على نسبة ضئيلة (18 في المائة مقابل 26 في المائة لجميع الرجال العاملين). ويرجح أن تعمل المرأة بدرجة أكبر من الرجل في قطاع الزراعة (37 في المائة من جميع النساء العاملات مقابل 33 في المائة من جميع الرجال العاملين) وفي قطاع الخدمات (46 في المائة من جميع النساء العاملات مقابل 41 في المائة من جميع الرجال العاملين)(). وداخل القطاعات والشركات والمهن، تتباين مستويات تركيز الرجال والنساء في مختلف درجات هرم العمل. فتقدم النساء لشغل مناصب أرفع ومناصب إدارية تعوقه علاقات القوة والحواجز المؤسسية، بما في ذلك الأعراف والاتجاهات(). ويوصف ذلك في منطقة الشرق الأوسط وشمال أفريقيا بعبارة ”السقف الخرساني“، ويتعين أن تُجِّد المرأة في عملها بمقدار الضعف لكي تثبت أنها تملك في وظيفتها نفس القدر من المرونة والكفاءة الذي يملكه زميلها().
	33 - وفي ظل الأوضاع الاقتصادية العالمية الراهنة تتزايد صعوبة العثور على العمل في عدد كبير من البلدان. ففي عام 2010، بلغ معدل البطالة العالمي 6.2 في المائة مع وصول معدل بطالة الرجال إلى 6.0 في المائة والنساء 6.2 في المائة(25). وفي بادئ الأمر كانت القطاعات التي يهيمن عليها الرجال - التمويل والتشييد والنقل والصناعات التحويلية - هي الأكثر تضررا من الأزمة. ولكن مع استمرار تداعيات التراجع في النشاط الاقتصادي العالمي، طال فقدان الوظائف كلاً من الرجال والنساء على حد سواء(). وتضرر الشباب من الجنسين بوجه خاص من الأزمة؛ ففي 56 بلدا توافرت عنها البيانات، يقل عدد الشباب في سوق العمل بمقدار 1.7 مليون شاب عن المتوقع، وهو ما يمكن أن يشير إلى تزايد الشعور بالإحباط لدى الشباب. وفي منطقة جنوب شرق آسيا يرجَّح أن يزيد معدل انتشار البطالة بين الشباب بخمسة أضعاف عن معدل انتشاره بين الكبار، إلى جانب تعرض الشباب بصورة متواترة للبطالة الجزئية(25).
	34 - وفي جميع أنحاء العالم، يرجَّح بدرجة أقل أن تحصل المرأة على عمل لائق مقارنةً بالرجل. وتشير البيانات إلى أن النساء يتركزن بنسب غير متكافئة في أشكال العمل ”الهش“()؛ فهن يتركزن في الوظائف ذات الإنتاجية المنخفضة؛ ويتقاضين أجورا أقل؛ ويضطلعن بقدر غير متكافئ من العمل المنزلي وأعمال رعاية الأسرة بدون أجر. وتمثَّل النساء بصورة غير متكافئة في العمل غير النظامي ولا سيما في قطاعات الخدمة المنزلية والضيافة والترفيه والزراعة (بما فيها قطاع تجهيز المنتجات الزراعية)(). وفي أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي، على سبيل المثال، توظَّف المرأة في الأعمال التي ترتفع فيها مستويات انعدام الأمن وفي الأعمال غير النظامية، من قبيل الوظائف غير المتفرغة، التي يشغلها 28 في المائة من المستخدَمات مقارنة بنسبة 16 في المائة من المستخدَمين. وتوظَّف غالبية النساء في القطاعات المنخفضة الإنتاجية، حيث يتقاضين أجوراً هزيلة مع انخفاض إمكانيات حصولهن على الحماية الاجتماعية. وأُثيرت أهمية ضمان الحقوق الاقتصادية للنساء اللواتي يعشن في أوضاع الاحتلال.
	35 - وتشير الدلائل المستقاة من 83 بلدا إلى أن النساء يتقاضين أجورا تقل بما بين 10 و 30 في المائة عن أجور الرجال(). ففي المملكة المتحدة، على سبيل المثال، بلغت فجوة الأجور بين الجنسين في عام 2010 (على أساس متوسط الأجر في الساعة الواحدة عن العمل المتفرغ) 10 في المائة. وتعكس فجوات الأجور بين الجنسين التفاوت التعليمي، ومدى القدرة على المساومة وإمكانية التنقل في سوق العمل ومرونة هذه السوق، وارتفاع درجة الانخراط في الوظائف غير المتفرغة والمؤقتة والمنخفضة الدخل، والتمييز المباشر. ولا تقدم مؤهلات العامل وخصائص الوظيفة تفسيراً كاملا لفجوات الأجور بين الجنسين؛ وتُلمّح الدراسات التي أجريت بشأن الفروق بين أجور الجنسين إلى أن جزءاً من الفرق بين أجور الرجال وأجور النساء يعزى إلى التمييز المباشر بين الجنسين(3).
	36 - وتركز الدول الأعضاء الآن بصورة متزايدة على تنفيذ تدابير تهدف إلى تضييق فجوة الأجور بين الجنسين. فقامت المملكة المتحدة اعتباراً من تشرين الأول/أكتوبر 2010 بحذف المواد المتعلقة بسرية الأجور في عقود التوظيف. وطلبت أيضا إلى المنظمات، لا سيما التي يبلغ ملاك مستخدميها 150 مستخدما فأكثر، أن تقوم طوعا بالإبلاغ عن البيانات المتعلقة بالمساواة بالنسبة لقوة العمل خاصتها. وفي السودان، يقرر القانون الساري المساواة في الأجر عن الأعمال المتساوية القيمة. وفي المغرب، قامت وزارة العدل في عام 2005 بإنشاء وحدة جنسانية للحد من التفاوت بين الجنسين في مجالات التوظيف وضمان المساواة في الأجور وإمكانية الحصول على الموارد().
	37 - على أن زيادة مشاركة المرأة في العمل المأجور لم يصاحبها انخفاض في العمل غير المأجور. فخفض النفقات في توفير الخدمات الأساسية، واستحداث رسوم استخدام في بعض القطاعات من قبيل التعليم والصحة والمياه والمرافق الصحية، دفع غير القادرين على السداد إلى زيادة الاعتماد على العمالة غير المأجورة من النساء والفتيات. وتبين الدلائل المستقاة من الأرجنتين وجمهورية تنزانيا المتحدة وجمهورية كوريا وجنوب أفريقيا ونيكاراغوا والهند أن النساء يعملن بشكل عام لساعات أطول في اليوم، عند إحصاء النساء اللاتي يعملن بأجر أو اللاتي يعملن بدون أجر، وأن مقدار العمل غير المأجور يزيد عندما يكون هناك طفل صغير في المنزل(). وبالمثل، تشير البيانات المتعلقة باستخدام الوقت المستقاة من منطقة أمريكا اللاتينية إلى أنه في حين يمكن أن يتباين بصورة كبيرة بين البلدان عدد الساعات التي يقضيها النساء والرجال في العمل المنزلي غير المأجور والعمل المأجور، فإن مجموع الوقت الذي تقضيه النساء في العمل يكون أطول من الوقت الذي يقضيه الرجال، وأن النساء يقضين جزءاً أكبر من وقتهن في العمل بدون أجر مقارنة بالوقت الذي يقضيه الرجال في جميع الحالات. وتبيِّن الدلائل المستمدة من البلدان المرتفعة الدخل أن الرجال يقضون فترة أطول من يوم العمل في الأعمال الموجهة نحو السوق، بينما تقضي النساء جزءا أكبر في الطهي والتنظيف ورعاية الطفل(). وفي جميع البلدان المشمولة بالدراسة، عدا بلدان الشمال الأوروبية، أسفر حساب ساعات العمل الذي يتم فيه الجمع بين العمل السوقي والعمل غير السوقي عن أيام عمل أطول للنساء.
	38 - وقام عدد كبير من البلدان بالاستثمار في البنية التحتية العامة، بما في ذلك المياه والنقل والطاقة، من أجل خفض عبء العمل المنزلي، بما في ذلك تقديم الرعاية، داخل الأسر المعيشية. ويمكن أيضا أن يؤدي توافر المياه الجارية واستخدام الأجهزة الكهربائية إلى خفض مقدار الوقت والطاقة الذي يُنفق في هذه المجالات. وقام برنامج الأمم المتحدة الإنمائي بدعم إنشاء منصات متعددة الوظائف، تتكون من محرك ديزل ومجموعة متنوعة من الأدوات المصاحبة من قبيل المطاحن والمقاشر والمبادِلات وأجهزة شحن البطاريات والمضخات، وأجهزة اللحام ومعدات النجارة، استفاد منها نحو 000 2 قرية في بنن وبوركينا فاسو وتوغو والسنغال وغانا وغينيا ومالي والنيجر. وأدى استخدامها إلى خفض الوقت الذي تقضيه المرأة في العمل المنزلي بمقدار ساعتين إلى أربع ساعات يوميا. وقام الصندوق الدولي للتنمية الزراعية بدعم مشاريع في كينيا وموزامبيق، كما قامت اليابان بدعم مشروع مماثل في السنغال، لتحسين إمكانية حصول النساء على الماء وتخفيف عبء العمل الواقع عليهن.
	39 - ويمكن أن يؤدي توفير مرافق وخدمات الرعاية للأطفال والمرضى والمسنين بصورة موثوقة وتكلفة مقبولة، وكذلك إتاحة التعليم بتكلفة مقبولة، إلى تيسير التوفيق بين متطلبات العمل والحياة الأسرية. وقد قامت الحكومات في عدد كبير من البلدان بتشجيع مؤسسات القطاع الخاص والمنظمات غير الحكومية على أن تكون بمثابة هيئات نشطة لتقديم الرعاية، بمنح الإعانات لمقدمي الرعاية أو منح علاوة دخل للوالدين لجعل خدمات رعاية الطفل أيسر تكلفة. وقد تحركت حكومات الأرجنتين وأوروغواي وجمهورية كوريا وشيلي باتجاه تقديم خدمات الرعاية على نطاق أشمل بتوسيع نطاق الخدمات وتجريب آليات للتمويل والتنفيذ. وفي إسبانيا، حيث يبدأ التعليم الإلزامي في عمر ست سنوات، يتاح التعليم المدرسي المبكر (3-5 سنوات) مجانا وينتظم في المدارس 95 في المائة من الأطفال فوق سن الثالثة(). وفي بولندا، يلزم قانون ”رعاية الأطفال دون الثالثة“ الشركات بإنشاء دور حضانة للمستخدَمين. وتضع إيطاليا خدمات الرعاية ضمن الأولويات في سياساتها الهيكلية وسياساتها المتعلقة بتنمية المناطق الريفية.
	40 - وتركز المبادرات أيضا على زيادة مشاركة الرجال وتنمية مهاراتهم في مجال تقديم الرعاية. ففي البرازيل والمكسيك، وُضع برنامج تحت اسم ”الرجل شريك في المسؤولية“، جرى توثيقه بعناية وشارك فيها الشباب واستخدمت فيه حلقات عمل وعروض فيديو وأدلة عن الأبوة وتقديم الرعاية وفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز لتشجيع إحداث تغيير في الاتجاهات والسلوكيات(). وتستخدم شبكة سونكي للعدالة بين الجنسين في جنوب أفريقيا نُهُجا مبتكرة لتعزيز قدرات الرجال وزيادة التزامهم في مجال رعاية الأطفال، بمن فيهم اليتامى والمتضررون من فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز في المناطق الريفية(). وقامت مؤسسة أفريقيا الرعائية (أفروكير) في زمبابوي، من خلال مشروع مبتكر، بتدريب 120 رجلا تتراوح أعمارهم بين 20 و 65 سنة للعمل كمتطوعين في مجال تقديم الرعاية من أجل زيادة مشاركة الرجال في الرعاية المنزلية والتثقيف بشأن فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز.
	41 - ويعد تأمين وظائف إضافية ولائقة وظروف عمل ملائمة أمرا بالغ الصعوبة للمرأة العاملة في القطاع غير النظامي() وعندما يتسنى لأصحاب العمل الاعتماد على قوة عاملة لا تتاح لها إلا بدائل قليلة للغاية، يكون بوسعهم دفع أجور استغلالية والاستهتار بقوانين العمل وارتكاب أعمال عنف ضد المرأة التي لا تستطيع عادة الوصول إلى آليات الشكوى أو الحصول على مساعدة قانونية للانتصاف من سوء المعاملة().
	42 - ويتجلى الافتقار إلى حقوق المرأة في القطاع غير النظامي في الطريقة التي تورد بها حقوق العمال في القوانين والممارسات الوطنية والمحلية، والطريق التي يجري بها إنفاذ تلك الحقوق، بما في ذلك إذا كانت المشاريع مسجلة وما إذا كانت تتقيد بالقواعد الناظمة للأنشطة التجارية(). وفي العديد من البلدان النامية والبلدان التي تمر اقتصاداتها بمرحلة انتقالية، تفتقر مديريات التفتيش على العمل إلى العدد الكافي من الموظفين أو القدر الملائم من التدريب، بما في ذلك في مجال مراعاة الفوارق بين الجنسين، ويعوزها التجهيز اللازم لإنفاذ المعايير إنفاذا فعالا، ولا سيما بشأن المؤسسات المتناهية الصغر والصغيرة والعمال الذين يزاولون أعمالهم من المنازل وخدم المنازل(40) وتشمل الخطط المبتكرة لتقييم حقوق العمال في القطاع غير النظامي التفتيش على العمل، الذي تضطلع به النقابات العمالية والعمال أنفسهم. وفي ولاية غوجارات، بالهند، مثلا تقدم رابطة النساء العاملات لحساب أنفسهن المساعدة في رصد ظروف العمل بالنسبة لخادمات المنازل وتحديد معدلات دنيا للعمل بالقطعة تتواءم مع الحد الأدنى للأجور(40). وفي السودان، شكلت النساء العاملات في القطاع غير النظامي رابطات لتغطية احتياجاتهن الصحية.
	43 - ويتعذر تنفيذ السياسات في غياب المعلومات عن العاملات في القطاع غير النظامي، أو في وجود اليسير من هذه المعلومات ولا سيما أنهن يكن عادة غير مدرجات في المسوح الوطنية عن العمالة أو المؤسسات. وقد حشدت مبادرة ”الصباح“ في كل من أفغانستان وباكستان وبنغلاديش وبوتان وسري لانكا وملديف ونيبال 000 3 عاملة من العاملات من منازلهن للحصول على فرص العمل اللائق ودخول الأسواق لتسويق منتجاتهن. وساعدت مبادرة ”الصباح“ في تحديد أجور منصفة للعمل بالقطعة لعضواتها العاملات من منازلهن اللائي أصبحن أيضا ممثلات في مجلس إدارة المبادرة.
	44 - وتواجه بعض فئات النساء بما فيهن نساء مجتمعات الشعوب الأصلية، والنساء ذوات الإعاقة واللاجئات في مجتمعات ما بعد انتهاء النزاع والمهاجرات قيودا إضافية في سوق العمل. وتمثل المرأة نصف عدد المهاجرين في العالم البالغ 215 مليون مهاجر()، كما تمثل نسبة مئوية متنامية من المهاجرين الداخليين الذين ينتقلون من المناطق الريفية إلى المناطق الحضرية، ففي الصين وحدها هناك 200 مليون مهاجرة من الريف إلى الحضر()، عدد كبير منهن فتيات يتركزن في قطاعي الصناعة التحويلية والخدمات(30). وتواجه النساء والفتيات على نحو غير متناسب انتهاكات للحقوق عند كل مرحلة من مراحل دورة الهجرة، بما فيها العنف الجنسي والعنف القائم على نوع الجنس والتمييز وتهريب المهاجرات والاتجار بهن واستغلالهن من قبل وكالات التوظيف وأرباب العمل. ولا يمكن لهن الحصول على الحماية الاجتماعية؛ أو المعلومات الموثوقة بشأن الهجرة الآمنة والقانونية؛ أو الخدمات الاجتماعية؛ أو يرشدن إلى آليات التحويل المالي الملائمة للمرأة؛ أو يطلعن على خطط للمدخرات والاستثمارات.
	45 - وبات استخدام خدم المنازل اتجاهاً متنامياً في جميع أنحاء العالم للأسر التي تسعى إلى التوفيق بين مسؤوليات الأسرة المعيشية ومتطلبات العمل. ويعمل العديد من خدم المنازل بدون عقود رسمية ولا يتلقون أي تأمين اجتماعي(34). ويزيد الطابع المستتر للعمل المنزلي من صعوبة إنفاذ التشريعات(). وتقدر منظمة العمل الدولية أن عدد خدم المنازل يمكن أن يبلغ 100 مليون شخص في كافة أنحاء العالم وأن البيانات الواردة من 18 بلداً نامياً تظهر أن العمل المنزلي يشكل نسبة تتراوح بين 4 و 12 في المائة من العمل المأجور(). وتشكل النساء ما بين 74 و 94 في المائة من جملة خدم المنازل().
	46 - وسنت الأرجنتين وشيلي وجنوب أفريقيا تشريعات تنص على الحقوق الاجتماعية وحقوق العمل الأساسية لخدم المنازل. وجرى منذ عام 2002، مثلاً، ضمان حد أدنى للأجور لخدم المنازل في جنوب أفريقيا، مع تعديلها بشكل دوري لتتلاءم مع معدلات التضخم، بما في ذلك كفالة الإجازة المدفوعة الأجر ومدفوعات العمل الإضافي ومدفوعات إنهاء الخدمة. ويُلزم أرباب العمل بتسجيل خدم المنازل لدى صندوق التأمين ضد البطالة وتسديد مساهمات تأمينية تؤهلهم للحصول على استحقاقات البطالة والأمومة(43). ويجري حاليا في لبنان تطبيق العقد الموحد الذي وضعته لجنة توجيهية لبنانية بالتعاون مع مفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان ومنظمة العمل الدولية من أجل حماية حقوق الإنسان للخادمات المهاجرات().
	47 - ويتيح المركز الدولي للتدريب التابع لمنظمة العمل الدولية دورات تدريبية لبناء القدرات في مجالات حماية الأمومة وممارسة المرأة للأعمال الحرة وتعميم مراعاة المنظور الجنساني ووضع أدوات لمراجعة الأداء فيما يتعلق بالمسائل الجنسانية تستهدف الحكومات ومنظمات العمال وأرباب العمل وغير ذلك من الشركاء الإنمائيين. وباشر مكتب اليونسكو في جوبا بجنوب السودان مشروعاً يستهدف إيجاد فرص عمل للشباب، يركز على أنشطة تدريب الفتيات على القراءة والكتابة وفي الصناعات الغذائية والحرفية والتصميم وأشغال الإبرة والحياكة.
	خامسا - ممارسات الأعمال الحرة
	48 - يمكن الشروع في عمل تجاري النساء من الحصول على استقلالهن الاقتصادي والتغلب على الفقر وزيادة رفاههن. ومع أن النساء حاضرات في طائفة من أنشطة تنظيم المشاريع، يتركز العديد منهن في الأعمال التجارية المتناهية الصغر والأعمال الصغيرة والمتوسطة بسبب أعباء العمل غير المأجور والقيود على التنقل والافتقار إلى الضمانات المالية ومحدودية المهارات في المجال المالي. وغالباً ما تتجه المرأة إلى الأعمال الحرة التي توفر لها البقاء أو تلبي احتياجاتها، بدلاً من الأعمال التجارية المدرة للأرباح نظراً لعدم توفر الخيارات أمامهما وعدم كفاية العمل الذي يُدفع لقاءه أجر جيد.
	49 - وقد انتهى تقييم أعده برنامج الأمم المتحدة الإنمائي في 34 بلداً أفريقياً إلى أن الشواغل الملحة التي تواجه ممارسات الأعمال الحرة هي: قلة سبل الحصول على التمويل والموارد الإنتاجية؛ وانعدام سبل الوصول إلى التجارة الدولية؛ والتكلفة الباهظة لممارسة العمل التجاري؛ وصعوبة تجمعهن في تنظيم بوصفهن مباشرات للأعمال الحرة للأغراض الدعوية مع الحكومات والمنظمات الأخرى؛ والافتقار إلى مهارات كافية في مجال تنظيم المشاريع.
	50 - وفي منطقة أوروبا الشرقية وآسيا الوسطى، وهي منطقة لا تزال المرأة فيها قليلة التمثيل بين أصحاب الأعمال التجارية ومديريها، أصبحت النساء مشاركات في الملكية في 36 في المائة من الشركات، ومديرات في المستويات العليا في 18.7 في المائة من الشركات() وفي أفغانستان، لا يوجد سوى 6 في المائة من النساء كن يدرن أعمالاً تجارية في عام 2004().
	51 - وعند مقارنة ممارسة المرأة للأعمال الحرة في منطقة الشرق الأوسط وشمال أفريقيا، وهي منطقة تشارك فيها الإناث بنسبة 20 في المائة من ملكية الشركات()، يتبين أنها ما زالت ضئيلة بالمقارنة مع مناطق أخرى(). وتتباين نسبة الشركات المملوكة للنساء من 30 في المائة تقريباً في لبنان إلى 20 في المائة في مصر إلى ما لا يزيد على 10 في المائة في المغرب. ومع ذلك، فإن الشركات المملوكة للإناث هي شركات راسخة ومنتجة ومتجاوبة مع مستجدات التكنولوجيا ومرتبطة بالأسواق العالمية مثلها مثل الشركات المملوكة للذكور، كما إن ما يزيد على 65 في المائة من هذه الشركات تديرها مالكها. ورغم هذه الدلائل، أظهر المسح الذي أجري لما عدده 832 4 شركة في بلدان المنطقة الثمانية أن 13 في المائة فقط تمثل شركات مملوكة للنساء(). وبالرغم من عدم وجود اختلافات هامة في أنماط الشركات المملوكة للنساء والشركات المملوكة للرجال، تواجه المرأة عادة بيئة تجارية تتسم بقدر أكبر من العداء.
	52 - ويمكن للمرأة مع ذلك، أن تكون ممارسة ناجحة للأعمال الحرة إذا ما وجدت سياسات ومؤسسات تمكينية. ويؤدي تعزيز القدرة التنافسية للأعمال التجارية للمرأة دورا حاسما في ربط المرأة بالأسواق العالمية. فعلى سبيل المثال، أدى البرنامج الذي نظمه صندوق الأمم المتحدة الإنمائي للمرأة (حاليا هيئة الأمم المتحدة للمرأة) لمساعدة المنتجات في بوركينا فاسو إلى زيادة إنتاج زبدة جوز الشِّيَة، التي تفي بمعايير الجودة التجارية العالمية، وزيادة مهاراتهن في البيع والتفاوض وفي تقنيات التسويق، واستخدام تكنولوجيا المعلومات والاتصالات وزيادة معارفهن بالخدمات المالية وتوسيع سبل وصولهن إلى هذه الخدمات.
	53 - وأبرز مؤتمر ”تمكين المرأة اقتصاديا“ الذي نظمته الوكالة الكندية للتنمية الدولية وهيئة الأمم المتحدة للمرأة في أوتاوا في تشرين الأول/أكتوبر 2011، الحاجة إلى دعم منظمات الأعمال الحرة لمواجهة تحديات العولمة والتنافس في الأسواق العالمية والتحرك إلى أعلى في سلسلة الأنشطة المضيفة للقيمة. واعتُبر الربط الشبكي فيما بين ممارسات الأعمال الحرة الذي يتم عن طريق الاتصال الشخصي والمعارض التجارية، وقيام الصلات بين الرابطات والمشاريع النسائية في سلسلة الأنشطة المضيفة للقيمة حاسم الأهمية من أجل تنمية قدرات ممارسات الأعمال الحرة.
	54 - وأبرزت الردود بعض المبادرات التي تدعم ممارسات الأعمال الحرة من خلال البرامج التدريبية وحلقات العمل والمؤتمرات والمبادرات في مجال الائتمانات بالغة الصغر (وهو ما يحدث على سبيل المثال، في تركيا والجمهورية العربية السورية وجنوب أفريقيا وجيبوتي وكولومبيا ولاتفيا وفي برنامج الأمم المتحدة الإنمائي وصندوق الأمم المتحدة للسكان ولجنة الأمم المتحدة الاقتصادية لأوروبا واليونسكو ومفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين وهيئة الأمم المتحدة للمرأة). وتراوحت المبادرات في جنوب أفريقيا بين دعم منظمات الأعمال الحرة عن طريق تزويدهن بخدمات لتطوير الأعمال حسب الطلب، وإتاحة إمكانية الحصول السهل وبتكلفة معقولة على التمويل وعلى الحلول في مجال تكنولوجيا المعلومات والاتصالات. وأتاح الصندوق الاجتماعي للتنمية في جيبوتي التمويل البالغ الصغر لممارسات الأعمال الحرة. ونظمت الجمهورية العربية السورية 30 حلقة عمل لبناء القدرات في 14 قرية لدعم نساء الأرياف في مجال إقامة المشاريع والأنشطة المدرة للدخل، وقدمت القروض إلى 162 امرأة لإقامة مشاريع لهن.
	55 - ويعمل برنامج تنمية قدرات منظمات الأعمال الحرة التابع لمنظمة العمل الدولية مع الحكومات ومنظمات أرباب الأعمال والنقابات العمالية ومنظمات المجتمعات المحلية لتهيئة بيئة مواتية لممارسات الأعمال الحرة اللائي يولّدن فرصاً جيدة للعمل؛ ويسهمن في بناء القدرات المؤسسية في هذا المجال؛ ووضع الأدوات وتقديم خدمات الدعم لهن.
	56 - وتتناول اللجنة الاقتصادية لأوروبا مسألة تطوير قدرات منظمات الأعمال الحرة من خلال ما يلي: تحسين التوعية بحالة ممارسات الأعمال الحرة بإجراء البحوث وجمع البيانات وتنظيم الحوارات في مجال السياسات؛ وبناء القدرات اللازمة لتنمية تنظيم المرأة للأعمال الحرة؛ والتشجيع على وضع سياسات اقتصادية تراعي الفوارق بين الجنسين.
	57 - وتسهم مثل هذه المبادرات في تنمية قدرات المرأة على ممارسة الأعمال الحرة، غير أنه يتعين اتباع نهج متكامل لإيجاد بيئة تمكينية للتطوير المستدام للشركات وإجراء حوار اجتماعي وعمل استثمارات في مجالات التعليم الأساسي والصحة والهياكل الأساسية المادية. وينبغي تقديم الدعم أيضا إلى منظمات، مثل رابطة النساء اللائي يعملن لحسابهن، وشبكة العاملات في المنازل، التي تقدم المساعدة لممارسات الأعمال الحرة في تنظيم أنفسهن في تعاونيات وشبكات.
	سادسا - صنع القرار الاقتصادي
	58 - يتصل أحد المعوّقات الرئيسية المتعلقة بتمكين المرأة اقتصاديا بغيابها عن المحافل التي يتم فيها اتخاذ القرارات المؤثرة بصورة مباشرة أو غير مباشرة على توزيع الموارد الاقتصادية والمالية. فعلى الصعيد العالمي، يبلغ متوسط تمثيل المرأة في البرلمانات الوطنية 19 في المائة (17 في المائة بالنسبة للحقائب الوزارية). وقد أمكن بلوغ النسبة الحاسمة، أي 30 في المائة، أو تجاوزها في 28 بلدا استخدم 23 منها نظام الحصص لبلوغ هذا الهدف(). وتُستبعد النساء كذلك على صعيد الحكومات المحلية في العديد من البلدان. وفي البلدان الميلانيزية، على سبيل المثال، لا يوجد للنساء صوت في المجالس البلدية المحلية ولا في صنع القرارات المتعلقة بتسيير الأسواق وبنياتها الأساسية وخدمات الأمن فيها، رغم أن الضرائب التي تدفعها البائعات في الأسواق المحلية توفر الحصة الأعظم من تمويل تلك المجالس().
	59 - وحين تصل المرأة إلى السلطة، لا تُكفل لها المساواة في الوصول إلى كافة مستويات الحكم. فقد وُجد أن الوزيرات في الدول الأعضاء في الاتحاد الأوروبي السبع والعشرين، على سبيل المثال، يتولين حقائب وزارية تتعلق بمهام اجتماعية - ثقافية (36.7 في المائة) بما فيها الشؤون الاجتماعية والصحة والطفولة والأسرة والشباب وشؤون المسنّين والتعليم والعلوم والثقافة والرياضة، أكثر من الحقائب الوزارية المرتبطة بالاقتصاد (17.7 في المائة) وتشمل الشؤون المالية والتجارة والصناعة والزراعة(). أما في إندونيسيا، فتتولى امرأتان وزارتي التجارة، والتخطيط الإنمائي الوطني.
	60 - وتُمثّل المرأة أيضا تمثيلا ناقصا في وظائف الإدارة في القطاعين العام والخاص في كافة أنحاء العالم. ورغم كون النساء يشكلن حوالي نصف القوة العاملة و 60 في المائة من خريجي الجامعة الجدد في بلدان الاتحاد الأوروبي، إلاّ أنهن يمثلن أقل من ثلث قادة قطاع الأعمال التجارية. ويتعاظم تباين بين نسبة قائدات قطاع الأعمال وحصة النساء من مجموع القوة العاملة في قبرص وفنلندا (حيث تفوق النسبة 30 في المائة في البلدين) وتبلغ أدناها في اليونان وإسبانيا وإيطاليا (حيث تسجل جميعها نسبة أقل من 10 في المائة). وتشير أحدث الإحصاءات إلى أن مجلس إدارة نموذجي مكوّن من 10 أعضاء لا يضم بين صفوفه عادة إلاّ امرأة واحدة، وأنه في 97 في المائة من الحالات يرأس المجلس رجل. وفي عام 2010، لم تحصل النساء إلا على أقل من 12 في المائة من عضوية مجالس إدارة الشركات المساهمة العامة الكبرى في الاتحاد الأوروبي، وما يزيد قليلا على 3 في المائة من رئاسة هذه المجالس.
	61 - ويمكن للقطاع الخاص أن يقوم بدور حاسم في تعزيز التمكين الاقتصادي للمرأة. وقد أعلنت 30 من كبريات الشركات المساهمة العامة الإنمائية أهدافا لتمكين المرأة دون الحاجة إلى تطبيق نظام الحصة الإجبارية. وفي النرويج، زادت حصص تمثيل النساء في مجالس إدارة كبريات الشركات النرويجية من نسبة 22 في المائة في عام 2004 إلى 42 في المائة في عام 2009. وسنَّت السويد وفنلندا قوانين للشركات التجارية تشدد على أهمية تحقيق التنوع والمساواة بين الجنسين(). وهناك عضوة واحدة في مجالس الإدارة مقابل كل ثلاثة أعضاء من الرجال في السويد وفنلندا، وتقل الأرقام عن ذلك بصورة طفيفة في لاتفيا وسلوفينيا ورومانيا. وفي مالطا ولكسمبرغ وقبرص وإيطاليا، تبلغ نسبة النساء في مجالس الإدارة أقل من 2 في المائة. ولا يختلف الوضع كثيرا في الولايات المتحدة الأمريكية، حيث تشكل النساء 15 في المائة من أعضاء مجالس الإدارة في الشركات الخمسمائة المشمولة بتصنيف فورشن لكبريات الشركات، ويرأسن 2 في المائة من مجالس الإدارة.
	سابعا - الأدلة والبيانات
	62 - ثمة حاجة إلى جمع أدلة أفضل حتى يتسنى وضع سياسات ترفع مستوى التمكين الاقتصادي للمرأة وإعداد بيانات من أجل تحليل الآثار الجنسانية لسياسات الاقتصاد الكلي والتجارة. ومن المعوقات الرئيسية الأخرى في هذا المجال، نقص المعلومات المتعلقة بقيمة ونطاق العمل غير المأجور المنتج للسلع والخدمات التي تعوّل عليها الأسر والجماعات لتحقيق رفاهها والمحافظة على بقائها. ويكمن معوق آخر في عدم توافر بيانات مفصلة حسب نوع الجنس فيما يتعلق مثلا، بالدخل وملكية الأصول، فضلا عن المتغيرات التي تشير إلى قدرة النساء على المشاركة في صنع القرار الاقتصادي.
	63 - ومنذ عام 1998، يقوم 18 بلدا في أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي بإصدار بيانات متصلة باستخدام الوقت من منظور جنساني. وتم وضع تصنيف لأنشطة استخدام الوقت في منطقة أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي خلال اجتماع فريق الخبراء الدوليين المعني باستقصاءات استخدام الوقت في عام 2009(). وهو حاليا في المراحل النهائية للمراجعة. وقد لقي هذا التصنيف ترحيبا من المؤتمر الإحصائي للأمريكتين لعام 2011 ودعيت الدول الأعضاء إلى استخدام نظام التصنيف المقترح والتعبير عن ملاحظاتها، بغية مواءمة استقصاءات استخدام الوقت في المنطقة. أما اليابان، فتجري منذ عام 1976 استقصاءات لاستخدام الوقت كل خمس سنوات.
	64 - وتقدم شعبة الشؤون الجنسانية في اللجنة الاقتصادية لأمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي مساعدة تقنية لإنتاج معلومات إحصائية مع التركيز على البعد الجنساني. ويدل تزايد الطلب على المساعدة التقنية على أن الدول الأعضاء ترغب في تحسين جمع البيانات الإحصائية الجنسانية واستخدامها لأغراض صنع السياسات. وأدت استراتيجية المنتج/المستخدم التي تشجعها الشعبة إلى تعزيز التآزر الإيجابي بين المكاتب الوطنية للإحصاء والآليات الوطنية للمساواة الجنسانية. وتوفر الشعبة الإحصائية التابعة للجنة الاقتصادية لأوروبا مساهمات لبناء القدرات في مجال الإحصاءات الجنسانية للمكاتب الوطنية للإحصاء في أوروبا الشرقية وجنوب شرق أوروبا والقوقاز وآسيا الوسطى. ونشرت اللجنة دليلا للإحصاءات الجنسانية في عام 2010، باللغتين الإنكليزية والروسية، وأنجزت أشرطة فيديو تدريبية بشأن 11 موضوعا رئيسيا تتعلق بالإحصاءات الجنسانية بالتعاون مع البنك الدولي.
	65 - ويحدد نظام الأمم المتحدة للحسابات القومية لعام 1993 معايير قياس الأنشطة الاقتصادية وتصنيفها. ويصنّف النظام أغلب الأنشطة التي تمارسها النساء (بما فيها الطهي والتنظيف ورعاية الأطفال) كأنشطة غير اقتصادية، وبالتالي تقع خارج حدوده. لكنه يوصي بتسجيل هذه الأنشطة في حسابات موازية أو فرعية. ويسمح تزايد وجود استقصاءات استخدام الوقت بوضع حسابات فرعية إضافية، وآخر الأمثلة على ذلك ما هو معمول به في المكسيك. غير أنه لا يزال هناك نقص في البيانات وحاجة إلى إدخال تحسينات إضافية على المعايير والتعاريف العالمية. وهناك الكثير الذي ينبغي عمله قبل الاعتراف بأهمية قياس أعمال الرعاية غير المأجورة وإدماجها إدماجا كاملا في أنظمة الإحصاء الوطنية().
	66 - ووضع فريق الخبراء المشترك بين الوكالات المعني بالإحصاءات الجنسانية مجموعة مؤشرات جنسانية دنيا ستعرض على اللجنة الإحصائية للأمم المتحدة بغرض اعتمادها من الدول الأعضاء خلال الدورة الثالثة والأربعين للجنة في شباط/فبراير 2012. ويقترح الفريق مؤشرات في المجالات التالية: البنيات الاقتصادية والحصول على الموارد؛ والتعليم؛ والصحة والخدمات ذات الصلة؛ والحياة العامة وصنع القرار؛ وحقوق الإنسان للمرأة والطفلة. ويوصي الفريق بتدعيم طرائق جمع البيانات، وبخاصة الدراسات الاستقصائية للأسر المعيشية، لكي تعكس المسائل الجنسانية على أكمل وجه، وإنجاز استقصاءات استخدام الوقت وجمع البيانات عن العنف ضد المرأة وعن تنظيم الأعمال الحرة والتمكين الاقتصادي للمرأة. واستجابة لذلك، تعمل هيئة الأمم المتحدة للمرأة وشعبة الإحصاءات في الأمم المتحدة حاليا على اتخاذ مبادرة جديدة ترمي إلى مواءمة الإحصاءات الجنسانية القائمة واستخدام البيانات المصنّفة حسب نوع الجنس في مجالات العمالة والتعليم وتنظيم المشاريع التجارية وتنسيق جهود جمع البيانات الاقتصادية المصنّفة حسب نوع الجنس وتعزيزها، مع كفالة تولي البلدان زمام هذه الأمور.
	ثامنا - الاستنتاجات والتوصيات
	67 - يتأثر الاقتصاد العالمي ببطء معدل الانتعاش من الأزمة المالية والاقتصادية وزيادة حالة عدم اليقين الاقتصادي وارتفاع مستويات البطالة واستمرار عدم الاستقرار الذي يكتنف أسواق الأغذية والمحروقات، وهي ظروف يصل تأثيرها إلى جميع البلدان ويمس رفاه الناس على مختلف الصعد. وتحتاج الاستجابات السياساتية العالمية إلى أن تعترف بالتمكين الاقتصادي للمرأة كجزء أساسي من الحل الذي يتوخى تحقيق نمو عالمي متوازن ومستدام، يكفل المساواة بين النساء والرجال وإنصافهم وحفظ كرامتهم.
	68 - ويمكن لسياسات الاقتصاد الكلي، إن كانت مراعية للمنظور الجنساني، أن تهييء بيئة مواتية للتمكين الاقتصادي للمرأة. ورغم المبادرات المتكررة للمضي بهذا التمكين قدما، يغيب المنظور المتسق والمنهجي لمعالجة القيود التي تواجه تمكين المرأة اقتصاديا في سياسات الاقتصاد الكلي وسياسات التجارة الدولية.
	69 - وبينما حصلت زيادة في سبيل حصول النساء على فرص العمل، ثمة حاجة إلى بذل الجهود لتقوية المؤسسات وتمكينها بالقدرات والموارد الكفيلة بتنفيذ السياسات التي تُسرّع بالتمكين الاقتصادي للمرأة وتكفل تمتع العاملات بحقهن في الحصول على فرص العمل اللائق. ومن المجالات ذات الأهمية الحاسمة في هذا السياق، تنظيم ظروف العمل والعمالة بالنسبة لأكثر العاملات ضعفا، وبخاصة العاملات في القطاع غير النظامي، ومنهن العاملات من منازلهن وخادمات البيوت والعاملات المهاجرات. وهناك حاجة إلى اتخاذ تدابير إضافية لتعزيز المساواة بين الجنسين في أماكن العمل.
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